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III. POLÍTICAS y prácticas COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Desde el último examen de sus políticas comerciales, realizado en 2001, Mauricio ha llevado a cabo algunas reformas importantes relacionadas con el comercio.  Con objeto de transformar Mauricio en una isla franca, se han reducido los tipos arancelarios máximos y ha aumentado el número de líneas exentas de derechos.  Esto ha ayudado a reducir el promedio aritmético de los tipos arancelarios NMF aplicados (incluidos los equivalentes ad valorem) del 19,9 por ciento en 2001 al 6,6 por ciento en 2007.  Actualmente, alrededor del 79 por ciento de las líneas arancelarias están exentas de derechos.  Sin embargo, la utilización de derechos específicos aumentó de dos líneas arancelarias en 2001 al 5,9 por ciento del total de líneas arancelarias en 2007, y los equivalentes ad valorem se situaron entre 0,1 y el 277,5 por ciento.  El número de bandas (excluidos los equivalentes ad valorem) se ha reducido de 9 en 2001 a 4 en 2007.  El sector manufacturero es el que goza de mayor protección arancelaria, con un promedio aritmético del 6,8 por ciento y tipos que llegan al 277,5 por ciento.  La protección es especialmente elevada en el calzado (50,7 por ciento), las prendas de vestir (34,3 por ciento), el tabaco (27,9 por ciento), los tejidos de punto (27,7 por ciento), los productos del azúcar (25,7 por ciento), y las bebidas (23,6 por ciento).

2. En 2005, Mauricio eliminó la distinción entre derechos de aduana aplicados a las importaciones según su origen (territorios "preferenciales", a saber, el Commonwealth y los principales interlocutores comerciales, y territorios "no preferenciales", a saber, otros países).  En 2001 ya se había eliminado la misma distinción en los impuestos especiales al consumo.  En julio de 2006 también se eliminaron las diferencias entre los tipos del impuesto especial aplicado a las importaciones y a los productos nacionales.  El tipo uniforme del impuesto sobre el valor añadido (IVA) se ha incrementado del 10 por ciento en 2001 al 15 por ciento.  Además, se aplican otros derechos y cargas a las importaciones de té (un gravamen de 0,20 rupias mauricianas por kg y una tasa del 20 por ciento de la Junta del Té), aunque se han consolidado al nivel del 17 por ciento sobre este producto.  Mauricio aplica el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC desde el 1º de enero de 2000.

3. Se siguen manteniendo varios obstáculos no arancelarios por diferentes motivos.  Las importaciones de patatas (papas) de mesa y sal siguen sujetas a restricciones cuantitativas, y numerosos productos siguen sujetos a controles de importación mediante permisos o prohibiciones.  Varios organismos paraestatales, incluidas la Corporación de Comercio de Estado y la Junta de Comercialización de Productos Agrícolas, aún tienen derechos exclusivos sobre las importaciones de productos "estratégicos" (entre ellos la harina, el arroz de ración, los productos del petróleo, las patatas (papas) para siembra y de mesa, las cebollas enteras y el ajo).  El Estado interviene en las actividades económicas a través de algunos otros organismos paraestatales (que comercializan o suministran productos o servicios).  La contribución de las empresas de propiedad estatal al PIB durante el período objeto de examen se ha estimado ligeramente por encima del 14 por ciento;  la parte más importante de esa contribución se encuentra en los subsectores del transporte, el almacenamiento y las comunicaciones.

4. También se mantienen controles de precios en algunos de los productos estratégicos mediante un sistema de fijación de precios máximos (sobre las importaciones y los productos fabricados en Mauricio) y un sistema de márgenes de porcentaje máximos (únicamente sobre las importaciones), aunque el número de grupos de productos sujetos a esos controles se ha reducido hasta 8 y 9, respectivamente.  Mauricio carece de legislación sobre competencia en cuanto tal;  no obstante, se ha preparado un nuevo proyecto de ley sobre competencia.  Mauricio ha eliminado la mayoría de sus programas de incentivos (incluidas las zonas de elaboración para la exportación), como parte de sus audaces reformas para desmantelar la situación dual de su economía.  La nueva estrategia de promoción de las inversiones se basa en un régimen fiscal moderado y en el fomento de proyectos específicos.  Mauricio no tiene legislación sobre medidas comerciales correctivas especiales;  no ha adoptado medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia.  La legislación sobre la contratación pública se ha revisado, y en diciembre de 2006 se adoptó una nueva ley al respecto.

5. Mauricio ha promulgado diversas leyes sobre propiedad intelectual, con objeto de poner su legislación en conformidad con el Acuerdo de la OMC sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio (ADPIC).  Adoptó una ley sobre patentes, dibujos y modelos industriales y marcas de fábrica o de comercio, así como sobre protección contra las prácticas desleales.  Los derechos de autor se rigen por la Ley de Derecho de Autor de 1997.  También se han adoptado otras dos leyes, sobre esquemas de trazado de los circuitos integrados e indicaciones geográficas, pero aún no se han promulgado.  No se otorga protección a las obtenciones vegetales;  se está ultimando un proyecto de ley sobre los derechos de los obtentores de variedades vegetales, redactado en 2003.

2) Medidas que afectan directamente a las importaciones 
i) Procedimientos aduaneros y valoración en aduana
6. En Mauricio, todos los operadores de comercio nacional e internacional deben estar registrados en el Departamento del Impuesto sobre la Renta, así como en el Registro de Empresas, que depende del Ministerio de Hacienda y Desarrollo Económico, y deben tener asignado un número de cuenta fiscal y un número de registro empresarial, que se utilizan en la documentación de aduana.  Los importadores ocasionales también deben estar registrados en la Aduana.  Los importadores de té deben disponer de una licencia de la Junta del Té (capítulo IV 2) ii) b)).  No se exige la inspección previa a la expedición para las importaciones.

7. Para despachar las importaciones (y las exportaciones), un usuario de TradeNet
 debe presentar una declaración de aduana (declaración de entrada) en forma electrónica.  Cualquier importador/a (o exportador/a) puede presentar la declaración de aduana siempre que esté registrado/a en la Aduana como declarante y sea propietario de la interfaz de usuario del sistema TradeNet.  Otros documentos comerciales requeridos por la Aduana son la factura, la lista de embalajes, el conocimiento de embarque o la carta de porte aéreo y, si procede, los certificados sanitarios y fitosanitarios, el certificado de inspección por motivos relacionados con los obstáculos técnicos al comercio, el certificado de origen y los permisos de importación (véanse también las secciones iv), vi), viii) y ix) infra).
8. Para la importación de determinados productos se requiere la autorización previa de las autoridades competentes, tales como el Ministerio de Salud y Calidad de la Vida para los productos alimenticios, las bebidas y los productos farmacéuticos;  el Ministerio de Agroindustria y Pesca para los productos agropecuarios, los piensos, la carne y los animales vivos, así como para los productos de roten (ratán) o cualesquiera productos que tengan componentes de madera;  la Junta de Productos Químicos Peligrosos para los productos químicos peligrosos;  el Ministerio de Tecnología de la Información y Telecomunicaciones para las películas;  la autoridad en materia de tecnologías de la información y las comunicaciones para los aparatos de telecomunicaciones;  y la Policía para las armas, municiones y explosivos.  También se requieren, en función del producto, el certificado de ausencia de CFC, el certificado de ausencia de amianto (guarniciones para frenos y embragues) y el certificado de ausencia de mercurio (para las pilas).  Para importar una marca de fábrica o de comercio registrada, se necesita la aprobación de la unidad de derechos de propiedad intelectual de la Aduana.

9. La fase final de aplicación del sistema TradeNet de ventanilla única se puso en marcha en diciembre de 2000.  Participan los departamentos gubernamentales, las empresas y otros organismos que intervienen en el comercio internacional.
  La parte central del Proyecto TradeNet es el Sistema de Gestión Aduanera, que permite la presentación, tramitación y aprobación de las declaraciones de aduana en un plazo de 15 minutos, y la tramitación y aprobación de los permisos de importación (y exportación) y el pago de derechos por medios electrónicos.

10. En noviembre de 2003, el anterior sistema de gestión del riesgo (basado en la situación "no preferencial" y "preferencial") se reemplazó por el sistema de canales.  Actualmente, hay tres canales, a saber:  el canal verde, en el que las importaciones únicamente están sujetas a una comprobación somera de la documentación;  el canal amarillo (productos sujetos a requisitos de permiso o inspección por distintos departamentos gubernamentales), que obliga a una verificación minuciosa de la documentación;  y el canal rojo, que requiere la inspección física obligatoria además de la verificación minuciosa de la documentación.  El Sistema de Gestión Aduanera asigna automáticamente esos canales, sobre la base de una combinación de criterios tales como la selectividad, la sensibilidad y el valor de los productos, así como la coherencia de los datos.  A los funcionarios de aduanas sólo se les permite cambiar del canal verde al amarillo o al rojo.  El sistema informático selecciona de forma aleatoria a los funcionarios de aduanas responsables de comprobar la documentación y llevar a cabo la inspección física.  En octubre de 2007, aproximadamente el 20 por ciento de todas las importaciones pasaron por el canal rojo (el 8 por ciento de ellas en régimen de depósito), y el 80 por ciento restante se distribuyó a partes iguales entre el canal amarillo y el rojo.  El despacho de aduana se realiza, como máximo, en 15 minutos en el caso del canal verde y en dos horas en el caso del canal amarillo.

11. En agosto de 2007, un cuarto canal (azul) empezó a funcionar en el marco del programa de despacho acelerado de cargas.  Este canal permite el despacho de aduana sin documentación impresa para las empresas con buenos antecedentes de cumplimiento.  En tal caso, la Aduana realiza periódicamente auditorías posteriores al despacho de mercancías.  Los productos que pasan por el canal azul sólo son objeto de una somera inspección aleatoria de la carga, que se lleva a cabo en las dependencias del importador.  En noviembre de 2007, se había concedido a dos empresas el derecho a beneficiarse del programa de despacho acelerado.  Se espera que en junio de 2008 empiece a funcionar un quinto canal (blanco).  Este canal permitirá a las aduanas autorizar el despacho provisional a la espera del visto bueno definitivo del organismo gubernamental cuyo requisito no haya sido satisfecho, lo que permitirá transferir la responsabilidad de todo retraso en el despacho de mercancías al organismo interesado.

12. Mauricio aplica el Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC desde el 1º de enero de 2000.  Si no se puede utilizar el valor de transacción, se pueden utilizar los otros cinco métodos previstos en el Acuerdo.  El orden de aplicación de los métodos basados en el valor deductivo y el valor reconstruido puede invertirse a petición del importador.  No obstante, en el caso de la maquinaria y el equipo usados, el valor en aduana se establece sobre la base del valor f.o.b. de esos productos cuando son nuevos, reducido en un 15 por ciento como máximo por cada año de uso, con sujeción a un límite de reducción del 60 por ciento.  Para los vehículos automóviles de segunda mano, el valor se establece sobre la base del valor f.o.b. del vehículo cuando es nuevo, reducido en un 9 por ciento por el primer mes de uso, y en un 1 por ciento por cada mes siguiente de uso, hasta un máximo del 56 por ciento.
  Las autoridades señalan que Mauricio tropieza con algunas dificultades al aplicar el Acuerdo, en particular con respecto a la identificación del valor real en caso de subvaloración.

13. Las aduanas proporcionan almacenamiento gratuito durante cinco días, y de ahí en adelante los productos se almacenan en estaciones de contenedores o en las instalaciones de la Autoridad Portuaria de Mauricio, por cuenta del propietario.  Transcurridos dos meses desde el desembarque, los productos deben retirarse;  en caso contrario, pueden venderse en subasta o licitación públicas una vez publicado el aviso de venta.

14. A fin de acelerar la resolución de las apelaciones fiscales, el 20 de febrero de 2003 empezó a prestar servicio el Comité de Examen de la Evaluación.  Este Comité se encarga de las diferencias relativas a la clasificación, el origen y la valoración de las mercancías, que anteriormente tramitaba el Comité Asesor de Aduanas.  Cualquier operador afectado puede, a más tardar 28 días después de recibir el aviso, presentar por escrito alegaciones ante el Comité solicitando el examen de la evaluación, la alegación o la decisión.  Las decisiones del Comité pueden apelarse ante el Tribunal Supremo en un plazo de 21 días.  Los conflictos están relacionados principalmente con la clasificación, la valoración y las normas de origen.  Los delitos de contrabando están relacionados con el comercio de mercancías prohibidas, las declaraciones incorrectas y las mercancías no declaradas.  El Comité tramitó 33 casos en 2006 (7 relacionados con la clasificación y 26 con la valoración), y 18 durante los 10 primeros meses de 2007 (7 sobre clasificación, 7 sobre valoración y 4 relacionados con el origen).

ii) Aranceles, otros derechos e impuestos 

a)
Características generales
15. Los productos importados en Mauricio generalmente están sujetos al arancel aduanero y a impuestos internos, a saber, el IVA y los impuestos especiales de consumo (para determinados productos).  Mauricio no aplica contingentes arancelarios sobre las importaciones.  Los derechos de aduana e impuestos aplicados a las importaciones, incluidos los aranceles, los impuestos especiales de consumo y el IVA, representan alrededor del 45 por ciento de los ingresos fiscales totales.  Mientras que el total de las importaciones se duplicó desde 61.800 millones de rupias mauricianas en 2000 a 120.400 millones de rupias mauricianas en 2006, los ingresos por concepto de aranceles disminuyeron en un tercio, de 3.700 a 2.500 millones de rupias mauricianas, lo que refleja principalmente la disminución de la protección arancelaria desde 2004 (véase la sección b) infra).  Los ingresos percibidos por concepto de impuestos especiales de consumo e IVA han mostrado la tendencia opuesta, lo que refleja sobre todo el aumento de las importaciones, pero también en el tipo del IVA (véase el cuadro III.1), así como el incremento de la recaudación.
16. Antes de abril de 2005, a efectos de la aplicación de derechos de importación diferenciales, los países exportadores estaban agrupados en territorios "preferenciales", que comprendían los países del Commonwealth y algunos de los principales interlocutores comerciales
;  y territorios "no preferenciales", integrados por todos los demás países, incluidos el Japón y la República de Corea.  Cuando se importaban de los territorios preferenciales, a las mercancías sujetas a un tipo arancelario del 65 por ciento (territorios no preferenciales) se les concedía una reducción de 10 puntos porcentuales (es decir, se les aplicaba un tipo arancelario del 55 por ciento).  Según las autoridades, en 2005 se eliminó esta diferenciación del arancel aduanero.  En 2001 se eliminó la reducción de 60 puntos porcentuales aplicada a los impuestos especiales sobre las importaciones de vehículos automóviles (SA Nº 8703 y Nº 8704) procedentes de territorios preferenciales.

Cuadro III.1

Ingresos totales por derechos de importación, 2000 a 2007

(Millones de rupias mauricianas)
	Año
	Importaciones
	Derechos de aduana
	Impuesto especial al consumo
	IVA

	
	totales
	Pagados
	Exentos
	Pagados
	Exentos
	Pagado
	Exento

	2000
	61.773,6
	3.724,8
	4.580,5
	2.958,8
	692,6
	3.329,3
	2.349,7

	2001
	65.679,7
	3.407,2
	3.350,9
	2.589,6
	746,4
	3.713,2
	2.200,8

	2002
	72.281.0
	3.593,5
	4.002,9
	2.888,5
	1.140,8
	4.988,7
	2.767,7

	2003
	73.738,6
	3.811,7
	3.929,7
	3.380,8
	1.130,6
	5.912,9
	2.763,3

	2004
	86.814,7
	4.256,2
	4.799,1
	3.781,8
	1.993,3
	7.144,7
	3.145,1

	2005
	102.715,8
	3.179,5
	2.225,0
	4.109,6
	1.252,1
	7.931,1
	2.927,3

	2006
	120.423,3
	2.454,0
	1.265,4
	4.110,4
	511,4
	8.970,8
	2.378,7

	2007a
	36.618,3
	60,6
	248,5
	1.371,5
	114,6
	2.899,9
	213,8


a
Enero-abril.
Fuente:
Autoridades mauricianas.

b)
Estructura arancelaria
17. La clasificación arancelaria está basada en el Sistema Armonizado (SA) de 2007.  Las reformas arancelarias suelen realizarse de conformidad con lo estipulado en la Ley del Arancel de Aduanas y se mencionan en los discursos de presentación del presupuesto anual.  Las propuestas de cambios en la estructura arancelaria provienen, entre otras entidades, de la Cámara de Comercio e Industria de Mauricio, la Asociación Mauriciana de Manufactureros y el Organismo de Desarrollo de la Pequeña Empresa y la Artesanía, así como del público en general;  requieren la aprobación del Parlamento.

18. El arancel consta en su mayor parte de derechos ad valorem sobre el valor c.i.f. de las importaciones;  el número de bandas se ha reducido gradualmente de 9 en 2001 a 4 en 2007 (0;  10, 15 y 30 por ciento).
  Sin embargo, la utilización de derechos específicos ha aumentado de dos líneas arancelarias en 2001
 al 5,9 por ciento del total de líneas arancelarias en 2007 (prendas de vestir y calzado, y caballos).  Los equivalentes ad valorem (EAV) de esos aranceles específicos varían entre el 0,1 por ciento y el 277,5 por ciento.
  En consecuencia, los tipos arancelarios se encuentran entre el 0 y el 277,5 por ciento.

19. El Gobierno se propone transformar Mauricio en una isla franca.  A tal fin, en el presupuesto para 2005-2006 se redujeron los tipos de 1.850 líneas arancelarias aproximadamente, y también se redujo el tipo ad valorem máximo del 80 al 65 por ciento.  En el presupuesto para 2006-2007 la liberalización aún fue mayor, y el tipo ad valorem más elevado se redujo al 30 por ciento.  En el presupuesto para 2007-2008 se eliminó el arancel aplicado a 37 productos (principalmente micrófonos, altavoces y aparatos electrodomésticos).  En consecuencia, en 2007 alrededor del 79 por ciento de las líneas arancelarias estaban exentas de derechos.
20. El promedio aritmético del arancel NMF de Mauricio (incluidos los EAV), que era del 19,9 por ciento en 2001, fue del 6,6 por ciento en 2007;  el coeficiente de variación es 2,8 y refleja la dispersión de los tipos desde 0 (el tipo modal, que se aplica al 79 por ciento de las 6.238 líneas arancelarias al nivel de 8 dígitos del SA) a 277,5 por ciento (véanse los cuadros AIII.1 y III.2).  Cerca del 4,6 por ciento de las líneas arancelarias tienen tipos superiores al 30 por ciento (todos ellos EAV) (véase el gráfico III.1) y sólo incluyen productos textiles y calzado.  Exceptuado el tipo modal, el tipo del 30 por ciento es el que se aplica al mayor número de líneas (el 7,1 por ciento) e incluye, por ejemplo, las siguientes:  determinados animales vivos y carnes;  yogur;  galletas y barquillos;  determinados complementos alimenticios;  determinadas bebidas;  la mayoría de los productos del tabaco;  determinados compuestos químicos;  explosivos;  neumáticos;  artículos de papelería;  productos textiles y calzado;  determinadas máquinas y aparatos mecánicos;  armas y municiones.

Cuadro III.2

Estructura de los aranceles NMF, 2007

(Porcentaje)
	
	
	2007
	R.U.a

	1.   Líneas arancelarias consolidadas (% de todas las líneas arancelarias)
	15,7
	n.a.

	2.   Líneas arancelarias exentas de derechos (% de todas las líneas arancelarias)
	79,0
	15,7

	3.   Aranceles no ad valorem (% de todas las líneas arancelarias)
	5,9
	0,0

	4.   Contingentes arancelarios (% de todas las líneas arancelarias)
	0,0
	0,0

	5.   Aranceles no ad valorem sin EAV (% de todas las líneas arancelarias)
	0,7
	0,0

	6.   Promedio aritmético de los tipos aplicados
	6,6
	96,4

	
	Productos agrícolas (definición de la OMC)b
	8,5
	119,7

	
	Productos no agrícolas (definición de la OMC)c
	6,3
	22,3

	
	Agricultura, caza, silvicultura y pesca (CIIU 1)
	4,9
	117,4

	
	Explotación de minas y canteras (CIIU 2)
	1,5
	0,0

	
	Industrias manufactureras (CIIU 3)
	6,8
	90,0

	7.  Máximos arancelarios nacionales (% de todas las líneas arancelarias)d
	11,4
	0,0

	8.  Máximos arancelarios internacionales (% de todas las líneas arancelarias)e
	11,6
	84,3

	9.  Desviación típica general de los tipos aplicados
	18,7
	45,7

	10.  Derechos aplicados "de puro estorbo" (% de todas las líneas arancelarias)f
	0,0
	0,0


a
Los cálculos están basados únicamente en las líneas arancelarias consolidadas.

b
Definiciones del Acuerdo sobre la Agricultura de la OMC.

c
Excluido el petróleo.

d
Los máximos arancelarios nacionales son los derechos superiores al triple del promedio aritmético de los tipos aplicados (indicador 6).

e
Los máximos arancelarios internacionales son los derechos superiores al 15 por ciento.

f
Los derechos "de puro estorbo" son los derechos superiores a 0 pero inferiores o iguales al 2 por ciento.

Fuente:
Cálculos de la Secretaría de la OMC basados en datos proporcionados por las autoridades mauricianas.
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Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos proporcionados por las autoridades mauricianas.

Gráfico III.1

Desglose de los tipos arancelarios NMF aplicados, 2007

Número de líneas arancelarias

Nota:



Fuente

:

Porcentaje

Número de líneas 

Porcentaje acumulado (escala derecha)


21. El sector manufacturero (gran división 3 de la CIIU, Revisión 2) es el más protegido mediante aranceles (véanse el gráfico III.2 y el cuadro AIV.1), con un promedio aritmético arancelario del 6,8 por ciento y tipos que llegan al 277,5 por ciento (el EAV de los derechos específicos aplicados a los pantalones largos, pantalones cortos y "shorts", importados como partes de conjuntos);  el arancel medio del sector es ligeramente superior al promedio total.  La protección es especialmente elevada en el calzado (50,7 por ciento), la fabricación de prendas de vestir (34,3 por ciento), la elaboración de tabaco (27,9 por ciento), los tejidos de punto (27,7 por ciento), los productos del azúcar (25,7 por ciento) y las bebidas (23,6 por ciento).  La protección arancelaria en la agricultura (gran división 1 de la CIIU, Revisión 2) alcanza un promedio del 4,9 por ciento (frente al 14 por ciento en 2001), con tipos que llegan al 30 por ciento.  Las minas y canteras (gran división 2 de la CIIU, Revisión 2) son el sector menos protegido, con un promedio aritmético arancelario del 1,5 por ciento (frente al 1 por ciento en 2001) y tipos de hasta un 15 por ciento;  Mauricio importa casi todos los productos minerales que necesita.  Según la definición de la OMC, el promedio aritmético de los tipos arancelarios es del 8,5 por ciento para los productos agropecuarios (frente al 20,6 por ciento en 2001) y del 6,3 por ciento para los productos no agropecuarios (frente al 19,8 por ciento en 2001) (véase el cuadro III.2).

22. En conjunto, el arancel muestra una progresividad mixta, con un tipo medio del 2,6 por ciento para las materias primas, debido a los tipos relativamente más elevados que se aplican sobre todo a determinados productos agropecuarios básicos
, el 0,7 por ciento para los productos semielaborados, y el 10,4 por ciento para los productos acabados debido a los tipos relativamente más elevados que se aplican a los productos agrícolas (véanse el gráfico III.2 y el cuadro III.3).  Una desagregación adicional del arancel muestra una progresividad positiva en todas las ramas de producción, exceptuando unas cuantas basadas en productos agrícolas con un alto nivel de protección.  La progresividad arancelaria, desde los productos semielaborados a los productos acabados, es más elevada en el caso de los textiles y las prendas de vestir, seguidos de la madera y las industrias de los productos químicos y los plásticos.  Las concesiones arancelarias otorgadas en el marco de varios planes de incentivos modifican esa estructura (véase el cuadro AIII.2).
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Gráfico III.2

Progresividad arancelaria con arreglo a la clasificación de 2 dígitos de la CIIU, 2007

Porcentaje

Fuente

:  Cálculos de la Secretaría de la OMC, basados en datos proporcionados por las autoridades mauricianas.

Todos los  productos Alimentos,  bebidas Textiles,  prendas de  vestir Productos de la  madera Papel, imprenta Productos  químicos,  plásticos Productos  minerales no  metálicos Productos de  metales  comunes Productos de  metales  elaborados Otras industrias  manufactureras

NO APLICABLE

Agricultura Minería

Materias primas Prod. semielaborados Prod. acabados

NO APLICABLE


Cuadro III.3

Análisis recapitulativo del arancel NMF aplicado, 2007

	
	
	Tipos aplicados en 2007
	Importacio-nes en 2006
(millones de $EE.UU.)

	Análisis
	Nº de líneasa
	Nº de líneas utilizadas
	Promedio arancelario simple (%)
	Intervalo (%)
	Desviación típica (%)
	CV
	

	Total
	6.238
	6.198
	6,6
	0-277,5
	18,7
	2,8
	3.643,3

	Según la definición de la OMCb
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Productos agrícolas
	770
	769
	8,5
	0-30
	11,9
	1,4
	442,8

	Animales vivos y productos del reino animal
	98
	97
	15,7
	0-30
	13,2
	0,8
	48,3

	Productos lácteos
	22
	22
	2,7
	0-30
	8,8
	3,2
	58,4

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	156
	156
	6,4
	0-30
	10,7
	1,7
	86,9

	Flores cortadas y plantas
	32
	32
	4,7
	0-30
	11,1
	2,4
	1,7

	Frutas, legumbres y hortalizas
	156
	156
	8,9
	0-30
	9,6
	1,1
	46,2

	Cereales 
	16
	16
	0,0
	0-0
	0,0
	,,
	73,5

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	73
	73
	1,4
	0-15
	3,7
	2,6
	36,7

	Bebidas no alcohólicas y espirituosas
	81
	81
	22,2
	0-30
	11,2
	0,5
	24,9

	Tabaco
	17
	17
	28,2
	0-30
	7,3
	0,3
	8,9

	Otros productos agrícolas
	119
	119
	0,4
	0-15
	2,4
	6,2
	57,2

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	5.452
	5.413
	6,3
	0-277,5
	19,4
	3,1
	2.664,3

	Pescado y productos de la pesca
	128
	128
	0,4
	0-30
	3,0
	8,4
	214,1

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	375
	375
	4,5
	0-30
	8,9
	2,0
	282,2

	Metales
	720
	720
	1,1
	0-30
	4,3
	3,9
	183,1

	Productos químicos y artículos de fotografía
	985
	985
	2,0
	0-30
	7,0
	3,6
	270,8

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	230
	230
	19,1
	0-271,1
	40,5
	2,1
	47,8

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	326
	326
	6,1
	0-30
	11,1
	1,8
	121,0

	Textiles y prendas de vestir
	1.145
	1.106
	16,9
	0-277,5
	33,2
	2,0
	320,1

	Equipo de transporte
	261
	261
	4,0
	0-30
	8,8
	2,2
	371,7

	Maquinaria no eléctrica
	540
	540
	0,8
	0-30
	4,4
	5,8
	328,8

	Maquinaria eléctrica
	289
	289
	4,8
	0-30
	9,7
	2,0
	422,7

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	453
	453
	4,4
	0-30
	9,0
	2,1
	102,0

	Por sectores de la CIIUc
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	304
	303
	4,9
	0-30
	8,4
	1,7
	134,1

	Explotación de minas
	109
	109
	1,5
	0-15
	4,5
	3,0
	67,3

	Industrias manufactureras
	5.825
	5.786
	6,8
	0-277,5
	19,2
	2,8
	3.441,9

	Por etapas de elaboración
	
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	655
	654
	2,6
	0-30
	6,6
	2,5
	527,0

	Productos semielaborados
	1.893
	1.893
	0,7
	0-30
	3,8
	5,6
	624,2

	Productos acabados
	3.690
	3.651
	10,4
	0-277,5
	23,3
	2,2
	2.492,1


Nota:
CV = coeficiente de variación.

a
Se indica el número total de líneas;  los tipos arancelarios se basan en una frecuencia (número de líneas) menor, ya que se excluyen las líneas sin equivalentes ad valorem.
b
No se tienen en cuenta 16 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

c
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev.2).  
Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos proporcionados por las autoridades mauricianas.  Los datos relativos a las importaciones de 2006 provienen de la base de datos Comtrade de la División de Estadística de las Naciones Unidas.
23. Al no haber concesiones, la elevada protección arancelaria de los productos agropecuarios obstaculiza la competividad de los productos acabados sobre la base de esos insumos.  En otras ramas de la producción, la sólida progresividad positiva de los aranceles oculta un nivel efectivo de protección elevada que no fomenta la competitividad internacional de los productos acabados.

24. Durante el período de 2001 a 2006, el promedio de recaudación de derechos de aduana (ingresos por concepto de aranceles divididos por el valor de las importaciones) fue del 4,1 por ciento;  la tasa disminuyó gradualmente, del 5,2 por ciento en 2001 al 2 por ciento en 2006.  El porcentaje de recaudación ha sido sistemáticamente inferior al promedio de los tipos arancelarios, a pesar de que la diferencia se ha reducido bastante como resultado de las reformas arancelarias, con lo que ha disminuido la necesidad de otorgar concesiones en materia de derechos e impuestos (véase la sección iii) infra).

c)
Otros derechos e impuestos
25. El tipo general del IVA se incrementó del 10 al 12 por ciento en julio de 2001, y del 12 al 15 por ciento actual en julio de 2002.
  El tipo se aplica sobre el valor de las importaciones, con inclusión de los derechos (el valor en aduana más las cargas en frontera, incluido el impuesto especial de consumo), y sobre el precio de venta (incluido el impuesto especial de consumo) de los bienes y servicios producidos localmente.  En 2007, 4.987 líneas arancelarias estaban sujetas al tipo del 15 por ciento, 625 líneas lo estaban al tipo nulo, y 628 líneas estaban exentas.

26. Los bienes y servicios gravados con tipo nulo incluyen las exportaciones, con pocas excepciones (véase infra);  determinados productos fungibles tales como harina de trigo y salvado;  aceites comestibles;  margarina;  leche líquida esterilizada, leche y nata (crema);  yogur;  azúcar;  aves de corral;  determinados insumos industriales como colorantes, tejidos, servicios de hilado y tintado;  cueros y pieles en bruto, y cueros;  seda y productos de seda;  lana y pelo;  hilo, hilados y tejidos (incluidos los de algodón y sintéticos);  etiquetas y bordados;  botones y botones de presión, cierres de cremallera;  determinados insumos agropecuarios tales como fertilizantes y piensos;  queroseno;  electricidad y agua para uso doméstico y para regadíos de tierras agrícolas;  y servicios tales como el transporte marítimo y aéreo de pasajeros y productos;  servicios para no residentes (y no mauricianos);  determinados servicios financieros;  y servicios aeronáuticos.

27. Los productos y servicios exentos del IVA comprenden los alimentos básicos (por ejemplo, arroz, trigo, harina de cereales excepto la harina de trigo, pan, grasas y aceites comestibles, productos lácteos, carne excepto la de las aves de corral, y determinados pescados);  productos agropecuarios primarios;  semillas, bulbos y vegetales;  animales vivos, excepto las aves de corral;  determinadas preparaciones alimenticias;  sal común;  diarios y publicaciones periódicas;  medicamentos y equipo médico;  servicios médicos y odontológicos;  herbicidas;  toldos, invernaderos, bombas de fertigación y riego y maquinaria agrícola;  algodón (SA 52.01, 52.02 y 52.03);  preparaciones para el tratamiento de materias textiles, cueros y pieles, peletería u otras materias;  aeronaves, barcos de pesca y buques para el transporte de personas o mercancías;  autobuses;  transporte de pasajeros en vehículos de servicio público;  servicios educativos y de formación;  concesión, asignación o entrega de tierras, y venta o transferencia de propiedad inmobiliaria;  perlas, diamantes, plata, oro y platino;  circuitos impresos y circuitos electrónicos integrados, y microconjuntos electrónicos;  determinada maquinaria;  construcción residencial;  servicios de manipulación de la carga;  y servicios financieros excepto determinados servicios bancarios, que están sujetos al IVA desde el 1º de enero de 2003 (véase el capítulo IV 5) i) b)).

28. La lista de personas u organismos exentos del IVA incluye a los minusválidos e invidentes;  las instituciones/organismos religiosos, de beneficencia y de caridad;  las líneas aéreas (su material instrumental y ayudas de capacitación;  sus equipos para reparaciones, mantenimiento y servicios;  y los combustibles, lubricantes y otros suministros técnicos para su propio consumo);  todo extranjero que trabaje en Mauricio en el marco de un acuerdo bilateral con el Gobierno de Mauricio;  y las misiones y los funcionarios diplomáticos.  Toda mercancía cuyo valor en aduana no exceda de 1.000 rupias mauricianas, importada en un solo paquete, está exenta del IVA si el Administrador de Aduanas comprueba que no forma parte de un envío mayor.  Están exentas del pago del IVA las empresas dedicadas por completo y exclusivamente al suministro de servicios de comercio electrónico a personas residentes fuera de Mauricio, o dedicadas al registro y tramitación en Mauricio de las apuestas sobre acontecimientos deportivos que realicen en el extranjero personas residentes fuera de Mauricio.  La exención abarca los servicios que prestan los bancos en relación con las tarjetas de débito o crédito procesadas o aceptadas por las empresas para el pago de servicios prestados.  La National Housing Development Company Ltd.  está exenta cuando construye complejos de viviendas.

29. A fin de aliviar la situación financiera de las empresas de exportación tras suprimirse el 1º de octubre de 2006 el régimen especial del IVA para las zonas de elaboración para la exportación (véase la sección 3) iv) infra)
, en noviembre de 2006 se puso en marcha un sistema acelerado de devolución del IVA.  En el marco de ese sistema, las empresas de exportación pueden recibir el reembolso del IVA en un plazo de siete días (45 días en circunstancias normales), con sujeción a determinadas condiciones.

30. El impuesto especial de consumo se recauda sobre un determinado número de productos importados y nacionales (véase el cuadro AIII.3);  las exportaciones están exentas.  En principio, el impuesto grava el valor c.i.f. de las importaciones y el precio de fábrica de los productos nacionales.

31. Algunos artículos seleccionados (126 líneas arancelarias) están sujetos al impuesto especial de consumo.  Desde el último examen de las políticas comerciales de Mauricio se han reducido los tipos del impuesto especial de consumo aplicado a los productos del petróleo y los vehículos automóviles, y ese impuesto se ha aplicado a algunos artículos nuevos (por ejemplo, los productos de plástico).  Durante el período de 2001 a 2006 hubo diferencias importantes en la aplicación del impuesto especial a los productos importados y a los de elaboración local:  el impuesto era ad valorem para las importaciones, y ad valorem, específico o alternativo para los productos nacionales.  En algunos casos, como el de los cigarrillos, el impuesto especial de consumo era considerablemente más elevado para los productos importados que para los nacionales y, en otros casos, como el del alcohol etílico, el cemento Portland o determinados productos de tabaco, el impuesto solamente se aplicaba a los productos importados.  Esas diferencias se eliminaron en julio de 2006.  
32. Se recauda un derecho sobre las importaciones de té de 0,20 rupias mauricianas por kg y una tasa del 20 por ciento de la Junta del Té sobre el valor c.i.f. de aquéllas (véase el capítulo IV 2)).

33. Durante el período de 2000 a 2007 (primer trimestre), los promedios del coeficiente de recaudación sobre las importaciones por concepto del impuesto especial de consumo y del IVA fueron el 4,1 y el 7,2 por ciento, respectivamente.  Los ingresos no percibidos como resultado de las exenciones representaron en promedio aproximadamente el 28,6 y el 43,4 por ciento del impuesto especial de consumo y del IVA recaudados sobre las importaciones, respectivamente.

d)
Consolidaciones
34. En la Ronda Uruguay, Mauricio consolidó los tipos arancelarios en el 15,7 por ciento de todas sus líneas arancelarias al nivel de 8 dígitos del SA.  Los aranceles consolidados sobre todos los productos agropecuarios (según la definición de la OMC) lo están a un tipo máximo del 122 por ciento, a excepción de los siguientes productos:  carne bovina deshuesada congelada, leche y nata (crema), mantequilla, queso elaborado, patatas, cebollas y chalotes, guisantes, naranjas, uvas y manzanas, trigo, morcajo o tranquillón, maíz y arroz blanqueado, sobre los que se fijó un tipo máximo del 37 por ciento;  y cocos, almendras con cáscara, bananas, té, cacahuetes o maníes con cáscara, tomates conservados, y jugo de naranja congelado, sobre los que se fijó un tipo máximo del 82 por ciento.  
35. Mauricio consolidó los aranceles en un tipo máximo del 65 por ciento para determinados productos no agropecuarios, a saber:  10 líneas arancelarias al nivel de 4 dígitos del SA (es decir, el 1,6 por ciento de todas sus líneas arancelarias al nivel de 8 dígitos del SA para productos no agropecuarios), incluidos tubos y accesorios de tubería;  materiales impresos;  cristales;  herramientas intercambiables y electromecánicas;  grúas, aparatos de elevación, puentes rodantes, pórticos de descarga o manipulación, puentes grúa, carretillas puente y carretillas grúa;  motores y generadores eléctricos;  y vehículos automóviles para el transporte público.

36. Los "otros derechos y cargas" se consolidaron en el 17 por ciento para todos los productos sujetos a compromisos de consolidación arancelaria, a excepción de los siguientes:  carne bovina deshuesada congelada, leche y nata (crema), queso elaborado, patatas (papas) para siembra, guisantes, maíz, y materiales impresos, que se consolidaron en cero.
  Sin embargo, el total del gravamen y la tasa aplicados a las importaciones de té sobrepasó el nivel consolidado de otros derechos y cargas sobre ese producto (véase la sección c) supra).

iii) Exenciones y concesiones de derechos e impuestos

37. Se otorgan exenciones arancelarias en el marco de varios planes de incentivos (sección 4) i)).  Existen asimismo 43 categorías de exenciones arancelarias "No clasificadas" (67 en 2001), incluidas las aplicables a la maquinaria, los equipos (y sus partes) y los insumos utilizados en diversas industrias manufactureras o en la agricultura y la pesca;  determinados vehículos automóviles;  materiales y equipos didácticos;  productos universalmente exentos tales como las reimportaciones, donaciones, muestras, importaciones realizadas por instituciones u organismos religiosos, de beneficencia y de caridad, y el equipaje de pasajeros "bona fide".  También está exenta la harina de trigo importada por la Corporación de Comercio de Estado en nombre del Gobierno.

38. Se aplican tipos arancelarios reducidos a diversas clases de productos importados, clasificados en 13 grupos (57 en 2001), incluidos partes y accesorios para la construcción y ensamblaje de maquinaria (SA 84 y 85), botas de montar, pastas de carne y pieles utilizadas para elaborar determinados productos, determinados artículos utilizados en la horticultura, determinadas preparaciones de perfumería, equipos de gas para automóviles, y motocicletas para residentes que regresan del extranjero.
  Los tipos reducidos son el 5, el 10 y el 15 por ciento en función del producto, o el 25 por ciento del tipo aplicable en el caso de los equipos de gas para automóviles.  Además, el Ministerio de Hacienda puede otorgar exenciones o concesiones específicas a las empresas sobre una base selectiva (por ejemplo, para aumentar el valor añadido nacional o el potencial de exportación).

39. Se conceden devoluciones de derechos sobre materias primas y bienes intermedios utilizados para producir exportaciones (véase la sección 3) iv) infra).

40. Durante el período de 2000 a 2006, el promedio de las exenciones y concesiones arancelarias ascendió aproximadamente al 89 por ciento de los ingresos en concepto de aranceles sobre las importaciones;  las exenciones y concesiones del impuesto especial de consumo y del IVA representaron el 29 y el 43 por ciento de los ingresos procedentes de las importaciones, respectivamente (véase el cuadro III.1).

iv) Normas de origen

41. Mauricio no tiene normas de origen no preferenciales.
  Las normas de origen preferenciales están establecidas en los acuerdos comerciales regionales de los que Mauricio es signatario (véanse el capítulo II 4) iii) y el cuadro III.4).  Los regímenes del Mercado Común del África Oriental y Meridional (COMESA), la Comunidad para el Desarrollo del África Meridional (SADC), la Comisión del Océano Índico (IOC) y los regímenes bilaterales requieren que los productos originarios se transporten directamente desde un Estado miembro a otro;  los regímenes del COMESA y la SADC prevén el sistema de acumulación del origen.

Cuadro III.4

Normas de origen en el marco de acuerdos comerciales preferenciales
	Acuerdo
	Criterios

	COMESA
	Un producto se considera originario de un Estado miembro si:

i) ha sido producido en su totalidad en un Estado miembro;  o

ii) ha sido producido en el Estado miembro y:

- el valor c.i.f. de cualesquiera materiales extranjeros no excede del 60 por ciento del costo total, o

- alcanza un valor añadido de al menos el 35 por ciento del costo en fábrica del producto, o

- puede clasificarse en una partida arancelaria distinta de la de los materiales no originarios utilizados en su producción;  o

- es designado por el Consejo de Ministros como "de especial importancia para el desarrollo económico de los Estados miembros" y contiene al menos el 25 por ciento del valor añadido.

	SADC
	Un producto se considera originario de un Estado miembro si:

i) ha sido producido en su totalidad en un Estado miembro;  o

ii) ha sido producido en el Estado miembro y:

- el valor c.i.f. de los materiales extranjeros no excede del 60 por ciento del costo total de los materiales utilizados en su producción;  o 

- el valor añadido resultante del proceso de producción representa al menos el 35 por ciento del costo en fábrica de las mercancías;  o

- hay un cambio en la clasificación arancelaria de un producto, como resultado de la elaboración llevada a cabo sobre los materiales no originarios

- se aplican condiciones específicas adicionales para que se considere que los productos han sido suficientemente elaboraciones o transformaciones.

	IOC
	Un producto se considera originario de un Estado miembro (con la excepción de Francia/Isla de Reunión), si:

i) ha sido producido en su totalidad en cualquier Estado miembro;  o 
ii) ha sido producido en los Estados miembros y:

- el valor c.i.f. de los materiales extranjeros no excede del 60 por ciento del costo total de los materiales utilizados en su producción;  o

- el valor añadido resultante del proceso de producción representa al menos el 35 por ciento del costo en fábrica de las mercancías;  o

- es designado por el Consejo del IOC como "de especial importancia para el desarrollo económico de los Estados miembros" y contiene al menos el 25 por ciento del valor añadido.


Fuente:  Secretaría de la OMC.
v) Preferencias arancelarias

42. Mauricio otorga trato arancelario preferencial a las importaciones realizadas en el marco de los tratados del COMESA, la SADC y la IOC, y (sobre una base bilateral) a las del Pakistán, sujetas a los certificados de origen pertinentes.  Exceptuando algunos productos agropecuarios (véase el cuadro III.5), la mayoría de las mercancías se comercian sin restricciones entre Mauricio y otros miembros del COMESA que han cumplido plenamente los compromisos contraídos en el marco de la zona de libre comercio (Grupo I).
  Se otorga un trato preferencial consistente en una reducción arancelaria del 90 por ciento a las importaciones procedentes de los demás miembros del COMESA (Grupo II) (véase el capítulo II 4) iii) a)).

43. En el marco del Protocolo Comercial de la SADC, Mauricio otorga acceso en régimen de franquicia a las importaciones de productos de la categoría A (en su mayoría materias primas y equipos de producción) procedentes de otros miembros que ya hayan depositado sus instrumentos de aplicación.  Los productos de la categoría B (productos "sensibles a los ingresos") son objeto de una liberalización gradual y los aranceles se habrán suprimido progresivamente para 2008.  Los productos de la categoría C (productos "sensibles") se liberalizarán gradualmente a partir de 2008 (véase el capítulo II 4) iii) b)).  El promedio de los aranceles preferenciales aplicados por Mauricio a las importaciones procedentes de otros países de la SADC es del 1,4 por ciento;  los tipos medios preferenciales más elevados se aplican a las bebidas no alcohólicos y espirituosas (20,9 por ciento) (véase el cuadro III.5).

Cuadro III.5

Análisis recapitulativo del arancel NMF aplicado y de las preferencias arancelarias, 2007

	
	Número de
líneas
	Promedio simple (%)

	Análisis
	
	NMF aplicado
	COMESA
I
	COMESA II
	IOC
	SADC
	Pakistán

	
	
	
	
	
	
	
	2007
	2008

	Total
	6.238
	6,6
	0,1
	0,7
	0,2
	1,9
	6,4
	6,4

	Según la definición de la OMCa
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Agricultura
	770
	8,5
	0,4
	0,9
	0,9
	4,3
	8,1
	8,0

	Animales vivos y productos del reino animal
	98
	15,7
	0,0
	1,6
	4,8
	4,3
	15,7
	15,7

	Productos lácteos
	22
	2,7
	0,0
	0,3
	0,0
	2,7
	2,7
	2,7

	Café y té, cacao, azúcar, etc.
	156
	6,4
	0,0
	0,6
	0,4
	3,7
	6,1
	6,0

	Flores cortadas y plantas
	32
	4,7
	0,0
	0,5
	0,0
	0,0
	2,3
	2,3

	Frutas y hortalizas
	156
	8,9
	1,7
	0,9
	0,1
	2,1
	7,9
	7,9

	Cereales
	16
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0
	0,0

	Semillas oleaginosas, grasas, aceites y sus productos
	73
	1,4
	0,2
	0,1
	0,0
	0,5
	1,4
	1,4

	Bebidas no alcohólicas y espirituosas
	81
	22,2
	0,0
	2,2
	0,0
	20,9
	22,2
	22,2

	Tabaco
	17
	28,2
	0,0
	2,8
	8,8
	8,8
	24,0
	20,1

	Otros productos agrícolas
	119
	0,4
	0,0
	0,0
	0,1
	0,3
	0,4
	0,4

	Productos no agrícolas (excluido el petróleo)
	5.452
	6,3
	0,0
	0,7
	0,1
	1,6
	6,2
	6,2

	Pescado y productos de la pesca
	128
	0,4
	0,1
	0,0
	0,0
	0,0
	0,4
	0,4

	Productos minerales, piedras preciosas y metales preciosos
	375
	4,5
	0,0
	0,4
	0,1
	1,0
	4,3
	4,1

	Metales
	720
	1,1
	0,0
	0,1
	0,0
	0,6
	1,1
	1,1

	Productos químicos y artículos de fotografía
	985
	2,0
	0,0
	0,2
	0,4
	1,4
	2,0
	2,0

	Cuero, caucho, calzado y artículos de viaje
	230
	19,1
	0,0
	1,9
	0,5
	15,0
	19,1
	19,1

	Madera, pasta de madera, papel y muebles
	326
	6,1
	0,0
	0,6
	0,0
	4,3
	5,9
	5,9

	Textiles y prendas de vestir
	1.145
	16,9
	0,1
	1,8
	0,1
	0,6
	16,5
	16,2

	Equipo de transporte
	261
	4,0
	0,0
	0,4
	0,0
	0,7
	4,0
	4,0

	Maquinaria no eléctrica
	540
	0,8
	0,0
	0,1
	0,0
	0,0
	0,8
	0,8

	Maquinaria eléctrica
	289
	4,8
	0,0
	0,6
	0,0
	1,0
	4,7
	4,7

	Productos no agrícolas, n.e.p.
	453
	4,4
	0,0
	0,5
	0,0
	0,7
	4,3
	4,3

	Por sectores de la CIIUb
	
	
	
	
	
	
	
	

	Agricultura, caza, silvicultura y pesca
	304
	4,9
	0,7
	0,5
	1,4
	0,5
	4,0
	3,9

	Explotación de minas
	109
	1,5
	0,0
	0,2
	0,3
	0,3
	0,9
	0,3

	Industrias manufactureras
	5.825
	6,8
	0,0
	0,7
	0,2
	2,0
	6,7
	6,6

	Por etapas de elaboración
	
	
	
	
	
	
	
	

	Materias primas
	655
	2,6
	0,3
	0,3
	0,7
	0,4
	2,1
	2,0

	Productos semielaborados
	1.893
	0,7
	0,0
	0,1
	0,0
	0,2
	0,7
	0,7

	Productos acabados
	3.690
	10,4
	0,1
	1,1
	0,2
	3,0
	10,2
	10,1


a
No se tienen en cuenta 16 líneas arancelarias relativas a productos del petróleo.

b
Clasificación Industrial Internacional Uniforme (Rev.2).

Fuente:
Estimaciones de la Secretaría de la OMC basadas en datos proporcionados por las autoridades mauricianas.
44. En virtud del Acuerdo de la IOC, todas las mercancías se comercian sin restricciones entre Mauricio y Madagascar (véase el capítulo II 4) iii) c)).

45. Desde el 30 de noviembre de 2007, Mauricio también otorga preferencias (sobre una base bilateral) a las importaciones del Pakistán.  Sin embargo, esas preferencias continúan limitadas a pocos grupos de productos (véase el cuadro III.5).

vi) Prohibiciones, restricciones y licencias de importación

46. Las prohibiciones a la importación se aplican a varias categorías de productos, principalmente por motivos de salud y seguridad.  Desde el último Examen de Mauricio se ha aumentado el número de categorías de productos prohibidos de 24 a 33 (cuadro III.6).  Además, está prohibida la importación de determinados medicamentos en virtud de la Ley sobre Productos Peligrosos.
  La importación de productos de segunda mano (excepto los vehículos automóviles) para reventa está prohibida, así como la importación de accesorios de segunda mano para motocicletas/velocípedos con fines de reventa o montaje local.  La importación de té negro no está, en principio, permitida (capítulo IV 2) ii) b)).  Por determinadas razones estratégicas, algunos productos sólo pueden ser importados por organizaciones paraestatales (sección 4) ii) infra).  El Sindicato del Azúcar de Mauricio es el comercializador e importador exclusivo de azúcar (capítulo IV 2)).

47. Se necesitan permisos de importación para los productos controlados por el Ministerio de Comercio (cuadro AIII.4), y para otros productos, principalmente por razones de sanidad, medio ambiente, seguridad y seguridad pública.  Desde el último EPC de Mauricio, la lista de las importaciones controladas por el Ministerio de Comercio ha sufrido algunas modificaciones.  Las principales consisten en la eliminación de determinados artículos (en particular, productos agropecuarios, productos químicos, ciertas clases de equipo y metales)
, y la adición de otros (principalmente leche y productos alimenticios en lata, determinados plásticos y artículos de caucho, artículos que contengan amianto, diamantes en bruto y aparatos eléctricos).
  El Ministerio se encarga del control de estas importaciones en colaboración con otros organismos.  Se necesitan permisos de importación del Ministerio de Agroindustria y Pesca para los piensos, la carne y los animales vivos.  La Junta del Tabaco expide los permisos de importación para el tabaco elaborado y sin elaborar (capítulo IV 2)).  
Cuadro III.6

Prohibiciones de las importaciones, 2007
	Producto
	Razones de la prohibición

	Máquinas para elaborar cigarrillos (excepto las de tipo industrial)
	Seguridad de la vida 

	Diamantes, incluidos los diamantes en bruto importados de Liberia
	Resolución de la Asamblea General de las Naciones Unidas

	Todos los troncos y los productos de madera procedentes de Liberia
	Resolución de la Asamblea General de las Naciones Unidas

	Defensas frontales (bull bar)
	..

	Amianto en fibras (actonilita, antofilita, amosita y tremolita)
	Riesgo para la salud

	Juguete conocido como "Yoyó water ball"   
	Riesgo para la salud

	Cualquier artículo de confitería a base de gelatina destinado al consumo humano que contenga E 425
	Riesgo para la salud

	Cualquier minicopa o minicápsula de gelatina destinada al consumo humano que contenga los aditivos alimentarios E400, E401, E402, E403, E404, E405, E406, E407, E407a, E410, E412, E413, E414, E415, E417 o E418 
	Riesgo para la salud

	Baterías que contengan mercurio
	Protección ambiental

	Aerosoles que contengan benceno 
	Riesgo para la salud

	Productos cosméticos que contengan vitamina K1 (fitonadiona) 
	Riesgo para la salud

	Botellas con válvula esférica
	Seguridad de la vida

	Cápsulas fulminantes, para fusiles, rifles y pistolas de juguete, que contienen una mezcla de clorato potásico
	Seguridad de la vida

	Petardos de un tipo conocido comúnmente como "pétards rapés" 
	Seguridad de la vida

	Fósforos (cerillas) de fósforo blanco 
	Seguridad de la vida

	Neumáticos de caucho que han sido recauchutados o se han vuelto a moldear o a acanalar
	Seguridad de la vida y prevención de prácticas que puedan inducir a error

	Estufas de queroseno de un tipo conocido comúnmente como "lampes vertes" y sus partes 
	Seguridad de la vida

	Marfil y concha de tortuga
	Conservación de Especies Amenazadas

	Ballestas para la pesca submarina
	Protección ambiental

	Artículos de confitería y de chocolate y chicle de mascar/de burbuja en forma de cigarrillos
	Protección de la moral de los niños

	Piezas de repuesto y accesorios para vehículos automóviles de segunda mano (tubos y ruedas;  amortiguadores de suspensión;  toberas de inyección;  chasis y sus partes;  guarniciones de frenos; masas de embrague y sus partes; filtros; tubos flexibles; bancadas de motor; correas de transmisión; juntas de aceite; juntas esféricas; cojinetes; amortiguadores; muelles helicoidales, ballestas y barras de torsión; carrocerías monocasco de automóvil o cualquier parte de automóvil soldada originalmente por su fabricante a las carrocerías monocasco estructuradas o a los chasis-carrocería;  gatos; neumáticos para vehículos automóviles de segunda mano distintos de los importados por cualquier empresa que opere en la zona de elaboración para la exportación para la reexportación de neumáticos recauchutados) 
	Seguridad de la vida y prevención de prácticas que puedan inducir a error

	Cascos para motocicletas de juguete 
	Seguridad de la vida y prevención de prácticas que puedan inducir a error

	Papel de fumar sin liar importado de conformidad con la partida 48.13 del SA 
	Protección de la moral pública

	Calentadores eléctricos de agua con soporte y sus partes y accesorios 
	Seguridad de la vida

	Lámparas eléctricas portátiles comúnmente llamadas punteros láser/linternas de 1 MW o más 
	Seguridad de la vida

	Pistolas y fusiles de juguete con proyectiles
	Seguridad de la vida

	"Aerosoles" que contienen clorofluorocarbono (CFC) como propulsor, cuyo contenido no sea un producto farmacéutico
	Protección de la vida

	productos que contienen CFC como refrigerante o agente espumante
	Protección ambiental

	Crocidolita (amianto azul) y sus productos
	Protección de la vida

	Difeniles polibromados y sus productos;
	Seguridad de la vida

	Difeniles policlorinados y sus productos
	Seguridad de la vida

	Terfenilos policlorinados y sus productos, y tris (2,3-Dibromopropil) fosfato y sus productos
	Seguridad de la vida 

	Mordillos y anillos para la dentición de PVC
	Protección de la vida


..  
No disponible.

Fuente:
Reglamentos de protección del consumidor de 1999, Segunda Lista, Reglamento 2, actualizada al 12 de junio de 2007.
48. En determinados casos, los permisos de importación exigen la autorización previa de las autoridades pertinentes, como el Ministerio de Agroindustria y Pesca para el pescado refrigerado o congelado;  el Ministerio de Salud y Calidad de la Vida para los suplementos nutritivos, grasas y aceites animales o vegetales, margarina, mezclas o preparaciones alimenticias, productos farmacéuticos, medicinas tradicionales, y determinados materiales e instrumentos médicos;  el Ministerio de Infraestructura Pública, Transporte Marítimo y Terrestre para los vehículos del transporte colectivo de personas y autobuses;  y el Ministerio de Turismo, Ocio y Comunicaciones Exteriores para los transatlánticos, barcos para excursiones, barcos, buques, gabarras y barcos similares para el transporte de personas o de mercancías.  Se necesita un permiso de importación para determinados otros artículos a efectos de conformidad con los reglamentos técnicos (sección viii) infra).  
49. Los permisos de importación para determinados productos agropecuarios están sujetos a la autorización de la Junta de Comercialización de Productos Agrícolas (capítulo IV 2)).  Para importar piensos, animales vivos y carne hace falta una autorización de la División de Servicios Veterinarios del Ministerio de Agroindustria y Pesca.  Para la importación de té se requiere una licencia para el importador y un permiso de importación para cada envío de té, expedido por la Junta del Té.

50. La presentación de una solicitud y la expedición de un permiso de importación se realizan electrónicamente.  En el caso de las solicitudes de tramitación directa, dicho permiso de importación se expide dentro de las 24 horas siguientes a la fecha de presentación de las mismas.  Respecto de las solicitudes que requieren consultas con otros organismos (por ejemplo, la Oficina Mauriciana de Normas para las mercancías sujetas a reglamentos técnicos o normas específicas, y la Junta de Farmacia para los productos farmacéuticos), la expedición de un permiso puede llevar un mes como máximo;  no se cobran derechos.  No se necesita un permiso de importación para los productos controlados si se importan como:  utensilios de uso doméstico y efectos personales de un pasajero (excepto vehículos usados y equipos y herramientas de segunda mano de uso comercial o industrial);  las muestras sin valor comercial que no impliquen transferencias de fondos;  y los productos para almacenamiento y reexpedición.

51. Se imponen condiciones y restricciones específicas a la importación de determinados productos controlados (cuadro III.7).  Desde el ultimo EPC de Mauricio, se han hecho algunas modificaciones a la lista de productos sujetos a estas condiciones, incluida la eliminación de artículos como los aditivos alimentarios y aditivos para panadería y pastelería en general, y las chapas de hierro, y la inclusión de nuevos artículos como los chalecos salvavidas, tubos y conductos, diamantes en bruto y bolsas de plástico para compras.  Se aplican restricciones cuantitativas a las importaciones de papas y sal de mesa (véanse los capítulos IV 2) y 3)).
  El número de vehículos de segunda mano que una persona o empresa (excepto los agentes) puede importar se limita a uno cada cinco años, con la excepción de las motocicletas y los minibuses.  El oro sólo pueden importarlo los joyeros o las fábricas de la zona de elaboración para la exportación que sean titulares de las licencias o certificados apropiados para fabricar artículos de oro.  En 2002/2003 se eliminaron las restricciones sobre las importaciones de aceite de palma.

Cuadro III.7

Condiciones para la importación de productos controlados, noviembre de 2007
	Descripción de productos controlados
	Condiciones en las que deben importarse los productos

	Arroz (importado por comerciantes distintos de la Corporación de Comercio de Estado)
	El contenido de granos quebrados no podrá ser superior al 10 por ciento

	Instrumentos para pesaje y mediciones que no sean de uso comercial
	Todos y cada uno de los instrumentos deberán llevar una leyenda clara e indeleble que diga "para uso no comercial"

	Vehículos automóviles de segunda mano (usados/reacondicionados):
	Requisitos comunes (con la excepción de las motocicletas):  deberán

i)
haber sido expedidos al solicitante, que deberá figurar como destinatario del envío en el conocimiento de embarque y en el manifiesto;

ii)
estar inscriptos en la Autoridad Nacional de Transporte en nombre del importador excepto en el caso en que el vehículo automóvil sea importado por un concesionario autorizado;

iii)
tener el volante a la derecha;

iv)
estar en buenas condiciones de circulación y no dañados;

v)
tener su chasis original;

vi)
estar cubiertos por un certificado de inspección en la forma especificada en la Lista Sextaa o que contenga los datos específicos y la información exigidos en la Lista Sextaa expedido no antes de los dos meses previos a la fecha de embarque por una sucursal de Bureau Veritas o SGS, o una autoridad competente del país exportador reconocida por la Secretario Permanente, o, con respecto al Japón, Sudáfrica y el Reino Unido, por las autoridades especificadas en la Lista Séptimaa que certifique la aptitud técnica y la aplicabilidad del vehículo, excepto cuando el vehículo es importado por las categorías de importadores especificadas en los párrafos 1 a 6 de la Parte I de la Lista Octavaa;

vii)
no tener incorporada ninguna defensa frontal (bull bar)

	a)
Automóviles, vehículos de doble finalidad (incluidos los camiones de doble cabina 2x4 y 4x4 pero excluidas las furgonetas y los camiones de doblecabina para cargas pesadas)
	Requisitos específicos:  deberán

i)
encontrarse entre los 18 meses y 4 años posteriores a la fecha del primer registro, en la fecha de embarque, excepto para un vehículo importado por las categorías de importadores especificadas en los párrafos 1 a 6 de la Parte I de la Lista Octavaa;

ii)
estar cubiertos por un documento expedido por la autoridad apropiada del país exportador y/o en el país de origen, aceptable por la Secretario Permanente como prueba de que el vehículo no es robado;

ix)
haber sido registrado por primera vez no más tarde que el año siguiente al año de manufactura

	b)
Vehículos para el transporte de mercancías (camiones, incluidos los camiones distintos de los camiones de doble cabina 2x4 y 4x4 para cargas pesadas)
	Requisitos específicos:  deberán 

i)
encontrarse en los 8 años posteriores a la fecha del primer registro, en la fecha de embarque, excepto para un vehículo importado por las categorías de importadores especificadas en los párrafos 1 a 6 de la Parte I de la Lista Octavaa;

ii)
estar cubiertos por un documento expedido por la autoridad apropiada del país exportador y/o en el país de origen, aceptable por la Secretario Permanente como prueba de que el vehículo no es robado;

iii)
haber sido registrado por primera vez no más tarde que el año siguiente al año de manufactura

	c)
Furgonetas (distintas de los autobuses) diseñadas para transportar mercancías y/o para transportar hasta siete personas, incluido el conductor
	Requisitos específicos:  deberán

i)
encontrarse en los 5 años posteriores a la fecha del primer registro, excepto para un vehículo importado por las categorías de importadores especificados en los párrafos 1 a 6 de la Parte I de la Lista Octavaa

	d)
Autobuses
	Requisitos específicos:  deberán

i)
encontrarse en los 8 años posteriores a la fecha del primer registro, en la fecha de embarque, excepto para los autobuses importados por las categorías de importadores enumerados en la Parte III de la Lista Octava a;

ii)
estar cubiertos por un documento expedido por la autoridad apropiada del país exportador y/o en el país de origen, aceptable por la Secretario Permanente como prueba de que el vehículo no es robado;

iii)
haber sido registrado por primera vez no más tarde que el año siguiente al año de manufactura

	e)
Motocicletas
	Deberán tener menos de un año en el momento del embarque

	Piezas y accesorios de vehículos automóviles usados
	Excepto piezas y accesorios de vehículos automóviles usados prohibidos, según se especifica en la Lista Segunda a

	Productos controlados importados para reexportación
	a)
deberán reexportarse desde el depósito en aduana y no podrán venderse en el mercado local bajo ninguna circunstancia;

b)
no se otorgarán permisos para vender esos productos en el mercado local bajo ninguna circunstancia

	Cascos para motociclistas (cascos protectores)
	Todo casco deberá llevar impresa en forma indeleble y clara la certificación emitida por la Oficina Mauriciana de Normas o por una institución de normas reconocida en el país de origen

	Aditivos para panadería y pastelería
	

	a)
Grasas y aceites hidrogenados importados de conformidad con la partida 15.16 del SA para uso industrial
	No deberán contener más del 85 por ciento de ácidos grasos saturados

	b)
Aceites vegetales (Vanaspati) importados bajo la partida 15.16.20 del SA
	No deberán contener más del 30 por ciento de ácidos grasos saturados

	Margarina rica en poliinsaturados importada de conformidad con la partida 15.17 del SA para uso industrial
	Su porcentaje de grasas poliinsaturadas no será inferior al 45 por ciento, y su porcentaje de grasas saturadas no será superior al 25 por ciento 

	a)
Margarina importada de conformidad con la partida 15.17 del SA para uso industrial
	No deberá contener más del 75 por ciento de ácidos grasos saturados

	b)
Otras margarinas importadas de conformidad con la partida 15.17 del SA
	Deberán contener:  
a)
un porcentaje de ácidos saturados no superior al 60 por ciento, y

b)
un porcentaje de aceite de palma no superior al 25 por ciento

	Mezclas o preparaciones alimenticias de grasas o de aceites, animales o vegetales, o de fracciones de diferentes grasas o aceites importadas de conformidad con las partidas 15.17 y 15.18 del SA
	Deberán contener:

a)
un porcentaje de ácidos grasos saturados no superior al 23 por ciento,  y

b)
un porcentaje de aceite de palma no superior al 25 por ciento

	Cintas medidoras
	El 50 por ciento como mínimo de todas y cada una de las expediciones de cintas medidoras deberán estar graduadas sólo en el sistema métrico

	Tubos de PVC
	a)
deberán cumplir las normas MS ISO 4422-2 y MS6;

b)
deberán obtener un certificado de la Oficina Mauriciana de Normas antes del despacho de aduana

	Escobas
	Excepto las escobas de paja y las realizadas total o parcialmente con material vegetativo, como el "fataque"

	Cables eléctricos aislados con materiales plásticos
	a)
deberán cumplir las normas MS 17 y MS 113;

b)
deberán obtener un certificado de la Oficina Mauriciana de Normas antes del despacho de aduana

	Cables eléctricos recubiertos
	Deberán cumplir la norma MS 101

	Aceite de coco
	El aceite de coco deberá importarse en botellas de 1 litro cada una y llevar las siguientes leyendas:

a)
"Sólo con fines cosméticos o religiosos";  y

b)
"El aceite de coco es perjudicial para la salud si es ingerido"

	Oro fino para reventa
	a)
el importador deberá contar con la Licencia de Comercialización apropiada emitida de conformidad con la Ley de Clasificación de Comercio e Industrias y la Ley de Gobierno Local, que le otorgará el derecho de fabricar y vender artículos de oro;

b)
el oro fino deberá venderse sólo a joyeros con licencia;  
c)
se deberá presentar ante el Ministerio un certificado del país extranjero que dé fe de que el oro es de 24 quilates, para poder despacharlo en la Aduana

	Encendedores de bolsillo, alimentados a gas, no rellenables
	a)
Deberá cumplir la Norma Internacional ISO 9994:1995, o cualquier otra norma equivalente;

b)
se deberá presentar ante el Ministerio un certificado reciente de conformidad con la Norma Internacional ISO 9994:1995 o cualquier otra norma equivalente antes del despacho de aduana

	Chalecos salvavidas
	a)
deberán cumplir las especificaciones establecidas en el Convenio para la seguridad de la vida humana en el mar;

b)
cada chaleco salvavidas debe llevar la marca del Convenio para la seguridad de la vida humana en el mar

	Tubos y conductos (excepto los tubos y conductos consistentes en un refuerzo de metal) para conectar bombonas de gas licuado de petróleo con aparatos de gas de uso doméstico
	a)
Los tubos y conductos deben llevar en cada intervalo de no más de 50 centímetros las siguientes inscripciones indelebles:


i) la marca de la norma nacional del país de origen;


ii)
la identidad del fabricante y el país de origen;  y


iii)
la fecha límite de utilización

b)
se deberá presentar ante el Ministerio un certificado válido de conformidad con la norma nacional del país de origen, expedido por un organismo reconocido, antes del despacho de aduana

	Diamantes en bruto (excepto los importados de Liberia
	a)
se deberá presentar ante el Ministerio un certificado del Proceso de Kimberley válido expedido por la autoridad apropiada del país exportador, antes del despacho de aduana de los diamantes;

	
	b)
el certificado debe ser un documento resistente a la falsificación que cumpla los requisitos del Sistema de Certificación internacional del Proceso de Kimberley para los diamantes en bruto;

c)
se deberán importar en un contenedor sellado a prueba de alteraciones junto con una copia debidamente autenticada del certificado;  
d)
la factura pertinente del proveedor del extranjero deberá llevar, entre otras cosas, la nota siguiente:  los diamantes en bruto que figuran en la siguiente factura han sido adquiridos de fuente(s) legítima(s) no involucradas en la financiación de conflictos armados y en conformidad con las resoluciones pertinentes de las Naciones Unidas

	Bolsas de plástico para compras
	a)
deberán cumplir las normas especificadas en la Lista a  del Reglamento de protección del medio ambiente (Bolsas de plástico para compras) de 2004
b)
deberá obtenerse un certificado expedido por la Oficina Mauriciana de Normas que atestigüe la conformidad con las normas antes del despacho de aduana


a
Las Listas mencionadas en el presente cuadro remiten a las Listas de los Reglamentos de Protección del Consumidor (control de las importaciones).

Fuente:
Reglamentos de Protección del Consumidor (control de las importaciones), Lista Quinta, (modificada).
52. Se aplican otras condiciones a determinados productos.  Para la primera importación de bebidas alcohólicas se necesita un certificado del Ministerio de Salud y Calidad de la Vida.  Las importaciones de medicamentos (excepto los medicamentos controlados) para ser utilizados en el sector público están sujetas a licitación internacional.  Los productos farmacéuticos importados deben estar registrados para la venta en su país de origen, y los pesticidas importados deben estar registrados en el país de origen antes de que pueda otorgarse un permiso de importación.  Los barcos de pesca y demás barcos para el tratamiento o la preparación de conservas de productos de la pesca necesitan un certificado de navegabilidad y una declaración de inspección del buque.  
vii) Medidas comerciales correctivas especiales
53. Mauricio no cuenta con legislación en materia de medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia.  En 2001, la Procuraduría General estaba revisando proyectos de ley que se esperaba que entrasen en vigor para el final de ese año.  Sin embargo, en 2004, se estaba preparando un nuevo Proyecto de Ley sobre Medidas Antidumping, Compensatorias y de Salvaguardia, que estaba previsto presentar a la Asamblea Nacional antes del final del año.  Las autoridades indican que el proyecto de ley se está finalizando y se espera su adopción para abril de 2008.  Durante el período objeto de examen, Mauricio no inició acciones antidumping, compensatorias ni de salvaguardia.

viii) Obstáculos técnicos al comercio (OTC)

54. La Oficina Mauriciana de Normas, creada en 1975, elabora normas (incluidos reglamentos técnicos) y presta servicios de metrologías, calibración, pruebas, y garantía de la calidad a los sectores manufactureros y de servicios.  La administra el Consejo de Normas, cuyo presidente es designado por el Ministerio de Industria.
  El Consejo recibe asistencia de nueve comités técnicos.
  La Oficina Mauriciana de Normas, es miembro de pleno derecho de la Organización Internacional de Normalización (ISO) y la Organización Regional Africana de Normalización (ORAN).  También se ha adherido al Código de Buena Conducta para la Elaboración, Adopción y Aplicación de Normas de la OMC, y al servicio nacional de información.
  El Estado financia aproximadamente el 60 por ciento de la Oficina Mauriciana de Normas.  
55. Los proyectos de normas se publican en la Gaceta Oficial y se asigna un período de 60 días para los comentarios públicos sobre proyectos de normas, propuestas de modificaciones, retiros o revisiones de normas.  Las normas entran en vigor una vez examinada debidamente toda objeción o protesta por escrito.  Las normas mauricianas se revisan cada cinco años con miras a alinearlas con las normas internacionales.  En noviembre de 2007, Mauricio tenía 160 normas (13 eran objeto de revisión) en esferas como productos químicos, material de construcción, ingeniería, elaboración de alimentos y sistemas de gestión.  El Ministerio de Industria puede, mediante aviso público, transformar una norma en reglamento técnico (es decir, de carácter obligatorio), después de publicar su intención de hacerlo y de examinar cualquier objeción escrita presentada al Director de la Oficina Mauriciana de Normas en un plazo de dos meses contados desde la publicación del aviso.  Los reglamentos técnicos también pueden ser publicados por otras autoridades en sus esferas de competencia respectivas (basados o no en las normas de la Oficina Mauriciana de Normas).  
56. Los reglamentos técnicos se aplican tanto a las importaciones como a los productos nacionales.  En 2007, Mauricio tenía 25 reglamentos técnicos, en lugar de los 12 de 2001 (cuadro III.8).  Desde su ultimo Examen, Mauricio ha notificado dos reglamentos técnicos a la OMC (sobre los desechos peligrosos y las prescripciones relativas a las bolsas de plástico para compras), ambos con fines de protección del medio ambiente (véase la sección ix) infra).
  Para la primera importación de bebidas alcohólicas se necesita un certificado de análisis.  Se aplican reglamentos de seguridad (idénticos a los británicos) a productos como calentadores eléctricos de agua, armas, municiones, dinamita y explosivos.  El Ministerio de Comercio se ocupa de la aplicación de los reglamentos técnicos.  Todos los productos sujetos a reglamentos técnicos se consideran productos controlados.

Cuadro III.8

Determinados reglamentos técnicos, noviembre de 2007
	Normas Nº
	Producto

	MS ISO 1000:1992
	Sistema Internacional de Unidades (SI)

	MS ISO 1461:1999
	Revestimientos para galvanización en caliente sobre productos terminados ferrosos (especificaciones y métodos de prueba)

	MS ISO 3633:2002
	Tubos y conexiones de poli (cloruro de vinilo) (PVC) sin plastificante, utilizados para construir sistemas de evacuación de las aguas residuales y los desechos en edificaciones (especificaciones)

	MS ISO 4422-1:1996
	Tubos y conexiones de poli (cloruro de vinilo) no plastificado (PVC-U) para abastecimiento de agua (especificaciones, parte 1)

	MS ISO 4422-2:1996
	Tubos y conexiones de poli (cloruro de vinilo) no plastificado (PVC-U) para abastecimiento de agua (especificaciones, parte 2)

	MS 10:1999
	Barras de acero al carbono para la armadura del hormigón (especificaciones)

	MS 17:  2004
	Cables aislados (no armados) con policloruro de vinilo de tensiones asignadas inferiores o iguales a 450/750 V, para energía eléctrica, iluminación e instalaciones interiores

	MS 19:1986a
	Chapas y rollos de acero revestidas de zinc (galvanizados) mediante inmersión en caliente 

	MS 30:1983a
	Alimentos preenvasados (prescripciones en materia de etiquetado)

	MS 34:2002
	Alambres de acero estirados en frío para armar el hormigón (especificaciones)

	MS 37:1984
	Pan blanco y pan de harina integral (especificaciones)

	MS 48:1984
	Calentadores de agua eléctricos fijos e instantáneos (especificaciones)

	MS 101:1994a
	Cables aislados con policloruro de vinilo para soporte eléctrico (especificaciones)

	MS 111-2:1998 (ISO 8124-2:1994)
	Juguetes - inflamabilidad (especificaciones y métodos de prueba)

	MS 111-3:1998 (ISO 8124-3:1997)
	Juguetes - migración de determinados elementos (especificaciones)

	MS 111-5:1999 (EN 71-5:1993)
	Juguetes - juguetes químicos distintos de los juegos de experimentos (especificaciones y prescripciones en materia de etiquetado)

	MS 111-6:1999 (EN 71-6:1994)
	Juguetes - símbolo gráfico para el rotulado de advertencia sobre la edad (especificaciones)

	MS 113:2003
	Cables eléctricos - cordones flexibles de hasta 300/500 V, para utilizarse con aparatos y equipos destinados a hogares, oficinas y ambientes similares.


a
En revisión.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mauricianas.
57. Actualmente, la Oficina Mauriciana de Normas es el único organismo de certificación de productos.  También certifica sistemas de gestión, pero comparte el mercado con tres organismos de certificación extranjeros.
  La Oficina Mauriciana de Normas proporciona certificaciones del sistema de análisis de riesgo y puntos críticos de control ( HACPP), el MS ISO 22000 (sistema de gestión de seguridad alimentaria) y el MS ISO 27000 (sistema de gestión de seguridad de la información).  Las pruebas se llevan a cabo en unas 130 unidades de laboratorios (incluidos laboratorios privados).

58. La certificación de la Oficina Mauriciana de Normas permite a las empresas utilizar la marca de la Oficina para los productos y procesos que cumplan todas las prescripciones de la norma mauriciana pertinente.  La licencia para el uso de la marca en los productos y procedimientos es válida por dos años (renovable) durante los cuales la Oficina realiza una supervisión periódica (de cuatro a seis visitas por año).  El Plan de Certificados del Sistema Nacional de Calidad, administrado por la Oficina Mauriciana de Normas, reconoce a las empresas que hayan diseñado, planificado, establecido, mantenido y aplicado sistemas de gestión de calidad que cumplen los requisitos de la norma MS ISO 9001:2000.
  En este caso, la certificación de la Oficina Mauriciana de Normas es válida por tres años.  En julio de 2007, 41 empresas habían recibido el certificado en virtud de este plan.
  La Oficina Mauriciana de Normas fue acreditada por el Consejo de Acreditación de los Países Bajos (Raad voor Accreditatie (RvA)) para el Plan de Certificados del Sistema Nacional de Calidad en el ámbito de 13 "sectores seleccionados", incluidos los textiles y productos textiles, metales y productos elaborados de metal, maquinaria, equipos, y tecnología de la información.  En la esfera del HACPP en el sector alimentario, cuatro empresas han sido certificadas por la Oficina Mauriciana de Normas.  Hasta ahora, una empresa ha sido certificada con la MS ISO 27000.  Hasta el momento se ha certificado una docena de sistemas de gestión del medio ambiente.

59. La importación de productos sujetos a reglamentos técnicos necesita una autorización del Ministerio de Comercio, en el momento de llegar a la frontera.  Si un producto ha sido certificado por un organismo reconocido (es decir, un organismo acreditado), no hace falta una acreditación local;  de no ser así, la Oficina Mauriciana de Normas lleva a cabo las pruebas.  Los aranceles de las pruebas de la Oficina varían entre 100 y 2.000 rupias mauricianas rupias mauricianas.  La inspección es realizada generalmente por la Société Générale de Surveillance.  También realizan inspecciones de las importaciones el Ministerio de Agroindustria y Pesca (División de Servicios Veterinarios), el Ministerio de Salud y Calidad de la Vida (Servicio de Inspección Sanitaria), y el Ministerio de los Derechos de la Mujer y la Protección del Consumidor (Sección de Protección del Consumidor).

60. El organismo de acreditación MAURITAS, creado en 1998, entró en funcionamiento en enero de 2006 y es un departamento del Ministerio de Industria.
  Es el único organismo que otorga acreditación a los organismos de evaluación de la conformidad, como los laboratorios y los organismos de certificación e inspección.  Todos los laboratorios de pruebas, así como el laboratorio de calibración de la Oficina Mauriciana de Normas, serán acreditados por MAURITAS.  En diciembre de 2006, se completó la evaluación previa de todos los laboratorios de prueba y calibración de la Oficina Mauriciana de Normas;  la evaluación inicial de los laboratorios de alimentación y agricultura, y mecánicos, está prevista en principio para marzo de 2008.  En marzo de 2007 se puso en marcha el Sistema de acreditación de organismos de certificación.

61. MAURITAS es miembro de la Cooperación Internacional sobre Acreditación de Laboratorios de Ensayo (ILAC) y miembro del Foro Internacional de Acreditación (IAF);  también es miembro de la Acreditación de la Comunidad de Desarrollo del África Meridional (SADCA), que tiene, entre otras, la finalidad de promover acuerdos de reconocimiento mutuo (ARM) entre las instituciones que cumplen las condiciones en los países miembros de la SADC.  En 2006, MAURITAS concertó acuerdos gemelos con el Sistema Nacional Sudafricano de Acreditación (SANAS), para la acreditación de laboratorios, y con la institución de acreditación noruega para la acreditación de organismos de certificación y en materia de formación y conocimientos técnicos.  Hasta ahora, MAURITAS no ha concertado acuerdos de reconocimiento mutuo.  
62. El Reglamento de Pesos y Medidas (Productos preenvasados) de 2006 (que revocó el reglamento de 1994), operativo desde el 1º de enero de 2007, está concebido para armonizar el control de los productos preenvasados importados y de producción nacional, y los tamaños de los envases de determinados productos de consumo masivo.  Anteriormente, solo los productos fabricados en el país estaban sujetos a estos reglamentos.  Los importadores, distribuidores o proveedores deben adoptar medidas periódicas sistemáticas para garantizar la exactitud de las cantidades netas de los productos.  Las prescripciones generales en materia de etiquetado obedecen al interés de poner los requisitos de exactitud en conformidad con las últimas recomendaciones de la Organización Internacional de Metrología Legal (OIML) y las normas regionales de la SADC.  Las etiquetas de los productos preenvasados fuera de Mauricio deben mencionar el nombre y dirección del importador o distribuidor.  Todas las etiquetas deben estar escritas en francés o inglés, en letras y números de una altura específica.  Las declaraciones de las cantidades deben estar expresadas en unidades métricas.  Determinados productos
, cuando están destinados a la venta al público en general mediante establecimientos de venta minorista, deben estar preenvasados de conformidad con las cantidades normalizadas correspondientes.
  Además de la legislación sobre metrología legal, las prescripciones en materia de etiquetado también están establecidas en la legislación sobre alimentos, y sobre la protección del consumidor y prácticas comerciales leales.

63. En el caso de los productos alimenticios, las etiquetas deben indicar también el nombre del alimento;  la lista de ingredientes;  el nombre y la dirección del fabricante o embalador;  cualquier condición especial de almacenamiento o de uso;  y la fecha de vencimiento, la fecha de elaboración y la identificación del lote (que también puede figurar en relieve en el envase).  Cuando proceda, las etiquetas deben indicar además:  el nombre de la grasa o el aceite comestible utilizado en la producción, esté mezclado o combinado el contenido;  la presencia de alcohol en letras mayúsculas;  el nombre químico, común y de serie y el tipo de aditivo alimentario;  la designación "tratado con radiaciones ionizantes";  la designación de que el alimento se ha obtenido como resultado de una modificación genética o de que el alimento contiene algún ingrediente modificado genéticamente;  la presencia de carne de porcino, o sus derivados, o manteca de cerdo;  la presencia de gelatina y el nombre común del animal del que se ha obtenido la gelatina;  la presencia de cualquier vitamina o mineral o aminoácido;  y el contenido sódico.  También se aplican prescripciones específicas a los alimentos de bajas calorías, los alimentos para usos especiales (como el alimento infantil), los alimentos a base de cereal, los alimentos bajos en energía, y los productos dietéticos.

64. Las etiquetas de los plaguicidas deben contener:  el nombre del ingrediente activo, su concentración y su fórmula;  el antídoto a emplear en caso de envenenamiento, con una sucinta descripción del tratamiento a seguir;  indicación de las prendas protectoras que deben vestirse cuando se aplica el pesticida;  el intervalo prescrito entre la fecha de aplicación más reciente y la cosecha o comercialización del producto;  los cultivos para los que se recomienda el uso del pesticida;  las medidas necesarias para deshacerse de los envases en forma inofensiva, y la clasificación del pesticida desde el punto de vista de su toxicidad.  En el caso de los fuegos artificiales, debe indicarse su composición química.

65. A nivel regional, en abril de 2005 el COMESA adoptó más de 100 normas (principalmente medidas sanitarias y fitosanitarias) que se debían recomendar y distribuir a los Estados miembros para su adopción (véase la sección ix) infra).  Ninguna de estas normas se ha hecho obligatoria.

ix) Medidas médicas, sanitarias, fitosanitarias y de protección del medio ambiente
66. Desde su último Examen, Mauricio ha venido renovando su marco jurídico sobre las medidas sanitarias y fitosanitarias.  En 2006, promulgó su Ley de Protección Fitosanitaria de 2006 que revocó la Ley Fitosanitaria de 1976.  Según las autoridades, el Proyecto de ley sobre servicios veterinarios (Deberes y facultades), ya redactado cuando se realizó el anterior Examen de Mauricio, se está finalizando.  Se están finalizando también un Proyecto de ley de semillas y un Proyecto de ley sobre los derechos de los obtentores de variedades vegetales, y un Proyecto de ley sobre sanidad animal.  También se ha modificado el marco jurídico de las medidas ambientales mediante, entre otras cosas, la adopción de la Ley de control de los productos químicos peligrosos de 2004 y la Ley sobre los Organismos Modificados Genéticamente de 2004.  El Comité Nacional de Seguridad Biológica está redactando reglamentos sobre las importaciones, exportaciones y tránsito de los organismos modificados genéticamente.  Mauricio notificó a la Oficina Nacional de Protección Fitosanitaria (National Plant Protection Office) del Ministerio de Agroindustria y Pesca como su servicio de información nacional, y la División de Comercio Internacional (International Trade Division) del Ministerio de Relaciones Exteriores, y la División de Comercio Internacional y Cooperación Regional (International Trade and Regional Cooperation) como su organismo nacional encargado de la notificación.  Durante el período objeto de examen se presentaron 11 notificaciones sobre diversas medidas sanitarias y fitosanitarias (cuadro III.9).  
67. En el marco de la Ley de Protección Fitosanitaria de 2006, se creó una Oficina Nacional de Protección Fitosanitaria en el Ministerio de Agroindustria y Pesca.  Esta Ley prevé, entre otras cosas, el control de las plagas de los vegetales y establece el marco jurídico y administrativo de las medidas fitosanitarias para cumplir las obligaciones internacionales dimanantes de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria.  La Oficina Nacional de Protección Fitosanitaria se encarga de expedir certificados fitosanitarios, y puede establecer prescripciones fitosanitarias.  Los productos vegetales que no cumplan los requisitos o de los que se sospeche infestación por plagas pueden ser incautados o destruidos.  Los importadores pueden apelar estas decisiones ante el Ministro.

68. Las importaciones de plantas, partes de plantas y cualquier otro producto regulado (incluidas las semillas, estacas, flores cortadas, frutas, legumbres y hortalizas, bulbos, y rizomas) necesitan un permiso de importación de plantas de la Oficina Nacional de Protección Fitosanitaria, y deben realizarse en el punto de entrada designado en el permiso.  Un certificado fitosanitario expedido por la autoridad oficial de protección fitosanitaria del país exportador debe acompañar a las importaciones de todos los envíos agrícolas.  Se realizan inspecciones en el punto de entrada o en el destino final, a costa del importador.  También se necesita un permiso para la importación de equipos, herramientas y maquinaria agrícolas usados.  La importación de determinados materiales específicos está sujeta a una cuarentena posterior a la entrada.

69. Los procedimientos para la importación de animales (incluidos la verificación, el control y la cuarentena) están abarcados por la Ley de enfermedades de los animales de 1925 (modificada).  La División de Servicios Veterinarios del Ministerio de Agroindustria y Pesca hace cumplir esa Ley mediante el control y la erradicación de las epizootias, sobre la base de las directrices del Código Sanitario para los Animales Terrestres y el Código Sanitario para los Animales Acuáticos de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE).
  
Cuadro III.9

Medidas sanitarias y fitosanitarias notificadas, 2001-2007
	Descripción
	Documento de la OMC

	Prohibición temporal de la importación de pescado y productos de pescado procedentes de la República de Sudáfricaa
	G/SPS/N/MUS/2, 25.01.2001

	Prohibición de importar ganado y todo producto pecuario procedente del Reino Unidoa
	G/SPS/N/MUS/3, 10.04.2001

	Prohibición de importar todos los productos cárnicos procedentes de las Comunidades Europeas, excepto las aves de corral y la carne de porcino enlatadaa
	G/SPS/N/MUS/4, 10.04.2001

	Prohibición de las importaciones de animales vivos de las especies bovina, ovina y caprina procedentes de Zimbabwe y la República de Sudáfricaa
	G/SPS/N/MUS/5, 23.04.2001

	Suspensión temporal de las importaciones de caballos y otros équidos procedentes del Reino Unidoa
	G/SPS/N/MUS/6, 21.05.2001

	Levantamiento de la prohibición de importar productos de animales de la especie porcina transformados y refrigerados procedentes de Francia y animales vivos de la especie bovina procedentes de Sudáfrica
	G/SPS/N/MUS/7, 8.11.2001

	Levantamiento de la prohibición de importar productos de animales de la especie porcina transformados y refrigerados y animales vivos de la especie bovina procedentes de Francia y Sudáfrica
	G/SPS/N/MUS/8, 8.04.2002

	Levantamiento de la prohibición de importar animales de la especie porcina y sus productos y animales vivos de las especies bovina, ovina y caprina procedentes de las Comunidades Europeas (con excepción del Reino Unido) y Sudáfrica
	G/SPS/N/MUS/9, 8.04.2002

	Prohibición sobre el pienso para ganado procedente de Madagascar
	G/SPS/N/MUS/10, 3.04.2003 

	Frutas y legumbres y hortalizas procedentes de Kenyaa
	G/SPS/N/MUS/11, 3.12.2003

	Suspensión de la importación de aves domésticas vivas y de porcinos, así como los productos refrigerados o congelados de origen porcino procedentes de Sudáfricaa
	G/SPS/N/MUS/12, 5.09.2004


a
Medida urgente.
Fuente:
Secretaría de la OMC.
70. Se exige un permiso de importación del Ministerio de Agroindustria y Pesca previo a la importación de piensos, carne, animales vivos y pescado y productos marinos.  Todos los animales importados a Mauricio deben ir acompañados de un certificado veterinario;  el funcionario veterinario los inspecciona en el punto de entrada.  Para importar grasa animal y vegetal se necesita un certificado de análisis expedido por una autoridad reconocida del país exportador.

71. La Ley sobre los Productos Alimenticios de 1998 y las Reglamentaciones Alimentarias de 1999, vigentes desde enero de 2000, se aplican por igual a las importaciones y a los alimentos de producción nacional.  El Ministerio de Salud y Calidad de la Vida controla la importación, manufactura, elaboración, almacenamiento y distribución de alimentos, bebidas y ciertos productos químicos, y su venta al consumidor final.  Su aprobación es una condición previa del otorgamiento del permiso de importación para estos productos.  
72. A nivel regional, Mauricio coopera con otros miembros del COMESA, la SADC y la Unión Africana (capítulo II 4) iii)) para llegar a una política común sobre las cuestiones sanitarias y fitosanitarias y para adoptar medidas, cuando sea necesario, regionalmente.

73. Se aplican varias restricciones a las importaciones con fines de protección ambiental (véase también la sección vi) supra).  La importación (así como la exportación, el uso, la comercialización, la producción, la liberación al medio ambiente y el tránsito) de organismos modificados genéticamente deberá estar sujeta a un permiso una vez que se adopten los reglamentos;  mientras tanto se permiten las importaciones.  Quien solicite un permiso tendrá que presentar un informe de evaluación del riesgo y un plan de contingencia.
  
74. La importación (así como la exportación, la fabricación, la venta y la distribución) de productos químicos peligrosos está sujeta a una licencia del Ministerio de Salud y Calidad de la Vida.  Para la importación (y exportación) de plaguicidas se exige un permiso de la Junta de Control de Productos Químicos Peligrosos.  Se aplican otras prescripciones y/o restricciones técnicas a las importaciones en virtud del Reglamento sobre desechos peligrosos de 2001;  el Reglamento sobre los permisos para las botellas de politereftalato de etileno de 2003;  y el Reglamento de protección del medio ambiente (Bolsas de plástico para compras) de 2003 (véase también la sección viii) supra).

75. El Ministerio de Medio Ambiente impone un impuesto ecológico, equivalente al 0,75 por ciento de su volumen de negocios mensual en virtud de la Ley de Protección del Medio Ambiente de 2002 a los hoteles, las pensiones con más de cuatro habitaciones, las empresas dedicadas al triturado de piedras o a la fabricación o elaboración de agregados, bloques de hormigón, unidades premoldeadas, arena coralina, roca y o basalto.  Los ingresos de este impuesto se acreditan en el Fondo Nacional del Medio Ambiente.
  También se ha promovido la adopción de las normas voluntarias de sistemas de gestión ambiental (EMS).  La Oficina Mauriciana de Normas ha adoptado las normas ISO 14000 sobre gestión ambiental;  las industrias mauricianas están accediendo a esas normas (véase también la sección viii) supra).  
76. Mauricio es miembro, entre otros, de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria, la Comisión sobre el Codex Alimentarius OMS/FAO, la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE), el Convenio de las Naciones Unidas sobre la Diversidad Biológica, la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres, la Convención Marco sobre el Cambio Climático (Naciones Unidas), el Convenio de Viena para la Protección de la Capa de Ozono de 1985, el Protocolo de Montreal relativo a las sustancias que agotan la capa de ozono de 1987, el Convenio de Basilea sobre el control de los movimientos transfronterizos de los desechos peligrosos y su eliminación, y la Convención de Bamako sobre la prohibición de la importación a África y la fiscalización de los movimientos transfronterizos dentro de África de desechos peligrosos.

x) Contratación pública
77. Mauricio no se ha adherido al Acuerdo Plurilateral sobre Contratación Pública de la OMC, ni participa como observador.  Sin embargo, las autoridades indican que Mauricio se propone lograr la condición de observador.  Desde octubre de 2000, la contratación pública se ha regido por la Ley de la Junta Central de Licitaciones, que, entre otras cosas, estableció una junta responsable de la adjudicación de contratos importantes.
  Con la finalidad de poner las prácticas nacionales de contratación en conformidad con las normas internacionales, en diciembre de 2006 se adoptó una nueva ley, por la que se revoca la Ley de la Junta Central de Licitaciones
 de 2000, y se prevé su promulgación en breve.

78. La nueva Ley de Contratación Pública de 2006 crea una nueva Junta Central de Contratación Pública que será responsable de la aprobación de la adjudicación de todos los contratos importantes (véase infra), así como una Oficina de la Política de Contratación Pública encargada de la formulación de la política y la vigilancia.  Estipula los principios y procedimientos básicos que se han de aplicar en la contratación pública de productos alimenticios, obras públicas, servicios de consultoría, y otros servicios.  Ya se ha designado a los miembros de la Junta;  sin embargo, aún no se ha adoptado el reglamento de aplicación de la nueva Ley.

79. En virtud de la nueva Ley, un organismo público no puede realizar un anuncio, invitación, solicitud ni llamado a licitación con respecto a un contrato importante (es decir, que supere los valores de umbral establecidos (cuadro III.10) a menos que cuente con la autorización de la Junta, y no se pueden adjudicar ni firmar contratos importantes sin la aprobación de la Junta.  La Junta autoriza a los organismos públicos a llamar a licitaciones, o utilizar otro método apropiado de contratación.  La Ley prohíbe expresamente la división artificial de las modalidades de contratación para evitar los valores de umbral monetarios.

Cuadro III.10

Valores de umbral para los contratos importantes

(Millones de rupias mauricianas)
	Organismo público
	Productos, trabajos de ingeniería civil y bienes de capital
	Servicios de consultoría
	Otros servicios

	Ministerios, Gobierno, Departamentos
	5
	5
	5

	Autoridades locales, Asamblea Regional de Rodrigues, Servicio de Títulos de Aptitud de Mauricio
	5
	5
	5

	Junta de Comercialización de Productos Agrícolas;  Servicio de Playas;  Compañía de Servicios de Agricultores;  Comisión de Servicios Financieros;  Junta de Formación Industrial y Profesional;  Dirección de Regadíos;  Instituto Mahatma Gandhi;  Escuela del Aire de Mauricio;  Sociedad de Desarrollo Educativo de Mauricio;  Empresa de Fomento de la Producción Cinematográfica de Mauricio;  Sindicato de Exámenes de Mauricio;  Instituto de Salud de Mauricio;  Administración Mauriciana de la Carne;  Instituto Oceanográfico de Mauricio;  Oficina Mauriciana de Normas;  Autoridad Mauriciana de Promoción del Turismo;  Junta Nacional de Informática;  Sociedad de Desarrollo de las Islas Exteriores;  Dirección de Escuelas Secundarias Privadas;  Consejo del Bienestar de los funcionarios del servicio público;  Sociedad de Desarrollo Educativo de Rodrigues;  Autoridad de Desarrollo de la Red de Carreteras;  Fundación del Jardín Botánico de Sir Seewoosagur Ramgoolam;  Organismo de Desarrollo de la Pequeña Empresa y la Artesanía;  Fondo de Bienestar de la Mano de Obra de la Industria Azucarera;  Compañía de equipos mecánicos para ingenios;  Junta del Té;  Comisión de Enseñanza Terciaria;  Autoridad de Turismo;  Universidad de Mauricio;  Universidad Tecnológica de Mauricio.
	10
	5
	10

	Aeropuertos de Mauricio;  Compañía de Manipulación de la Carga;  Junta Central de Electricidad;  Administración Central del Agua;  Banco Mauriciano de Desarrollo;  Enterprise Mauritius;  Dirección de Tecnologías de la información y las comunicaciones;  Corporación Mauriciana de Radiodifusión;  Administración del Puerto Franco de Mauricio;  Sociedad de Viviendas de Mauricio;  Autoridad Portuaria de Mauricio;  Corporación Naviera de Mauricio;  Administración Mauriciana del Azúcar;  Corporación Nacional de Desarrollo de la Vivienda;  Corporación Nacional de Transporte;  Sociedad de Informática del Estado;  Corporación de Inversiones Estatales Limitada;  Empresa Estatal de Desarrollo Inmobiliario;  Corporación de Comercio de Estado;  Administración de Gestión de Aguas Residuales.
	25
	5
	10

	Administración Fiscal de Mauricio
	50
	5
	10


Fuente:
Ley de Contratación Pública de 2006.
80. En virtud de la nueva Ley, los métodos para la contratación pública de bienes, servicios (excluidos los servicios de consultoría) y obras son:  licitación por convocatoria pública;  licitación restringida
;  solicitudes de cotizaciones selladas
;  y contratación directa.
  Puede permitirse la participación de la comunidad o del usuario final
, o la ejecución a nivel de departamento.
  Cuando se utiliza una licitación por convocatoria pública, la invitación a licitar o a participar en una calificación previa debe ser publicada en un periódico nacional de amplia circulación y, en caso de licitación internacional, también en medios internacionales escogidos de amplia circulación.  Un organismo público puede adquirir bienes, servicios (excluidos los servicios de consultoría), u obras de un único proveedor (sin competencia) en casos de extrema urgencia;  sin embargo, debe probar que la situación es urgente y ha sido imprevisible.  
81. Debe utilizarse una licitación internacional por convocatoria pública cuando el valor estimado de la contratación supere el valor de umbral (que aún se debe establecer);  los bienes, obras o servicios sólo estén disponibles con precios y condiciones competitivos en un proveedor en Mauricio;  o no haya respuestas a una licitación abierta nacional y los bienes, servicios u obras deben obtenerse de licitadores internacionales.  Cuando así proceda, puede otorgarse una ventaja o preferencia a los bienes, servicios o contratistas nacionales o regionales.  
82. Sólo pueden utilizarse una licitación restringida, una solicitud de cotizaciones selladas y una contratación directa cuando la licitación por convocatoria pública no sea eficiente o práctica o su aplicación sea demasiado costosa en relación con el valor de la contratación.

83. Los servicios de consultoría pueden contratarse mediante solicitudes de propuestas (sobre la base de la calidad y el costo;  únicamente la calidad;  la calidad y un presupuesto fijo;  o el menor precio y una calidad aceptable), o mediante contratación directa.  
84. En virtud de la nueva ley, los procedimientos de contratación pública pueden ser impugnados en cualquier etapa, y un licitador o posible licitador puede formular representaciones al jefe ejecutivo del organismo público competente.  Un grupo de expertos independientes encargados de la revisión puede considerar apelaciones contra las decisiones del jefe ejecutivo y adoptar medidas correctivas.

85. En virtud de la Ley de asociaciones entre los sectores público y privado de 2004, promulgada en marzo de 2005 (sección 4) ii) infra), los acuerdos entre el sector público y el sector privado están sujetos a las normas de contratación pública.  Las asociaciones entre los sectores público y privado están concebidas para ser utilizadas como una nueva forma de adquirir y financiar proyectos de infraestructura y servicios en el sector público.  Los organismos gubernamentales que deseen concertar acuerdos de asociación entre los sectores público y privado deben obtener permiso de la Junta de Contratación Pública.
3) Medidas que afectan directamente a las exportaciones 
i) Registro y documentación 

86. Se aplican las mismas prescripciones en materia de registro tanto a los exportadores como a los importadores (apartado 2) i)).  Sólo pueden exportar té las empresas o las personas físicas que han obtenido una licencia de la Junta del Té (capítulo IV 2) ii) b)).  
87. Para exportar mercancías, las personas interesadas deben ser usuarias de TradeNet y presentar una declaración de aduana en forma electrónica (apartado 2) i) supra).  Cualquier exportador puede presentar la declaración, a condición de estar registrado en la Aduana como declarante y contar con un sistema de entrada a TradeNet.  Otros documentos comerciales que exige la Aduana son los siguientes:  factura, lista de bultos, conocimiento de embarque o carta de porte aéreo, y, cuando corresponda, certificado de seguro, certificado de inspección, certificados sanitarios y fitosanitarios, y certificado de origen.  Para algunos productos controlados, también se exige la presentación de permisos de exportación (véase el apartado iii) infra).

ii) Impuestos, cargas y gravámenes a la exportación

88. Mauricio no aplica impuestos, cargas ni gravámenes a sus exportaciones.

iii) Prohibiciones, licencias y otras restricciones a las exportaciones

89. Rigen prohibiciones para las exportaciones de conformidad con convenciones internacionales de las que es signatario Mauricio (apartado 2) ix) supra).  
90. Se exigen permisos de exportación para productos considerados "estratégicos" o "sensibles" para la economía, y para los productos acreedores a trato preferencial en los países importadores (cuadro III.11).  Durante el período que se examina, el único cambio introducido en la lista de productos para los que se exigen permisos de exportación es la eliminación de los productos de pescado (partidas del SA 03.01-03.07).  Los permisos son concedidos por el Ministerio de Comercio, y válidos por un período máximo de seis meses.  En ciertos casos, se requiere la aprobación previa de las autoridades respectivas, por ejemplo, para el azúcar, el Sindicato del Azúcar de Mauricio;  para el té, la Junta del Té;  para las especias, la Junta de Comercialización Agrícola;  para los productos farmacéuticos, el Ministerio de Salud, y para ciertos productos agrícolas, el Ministerio de Agricultura y Pesca.  La exportación de determinados productos agrícolas y de la pesca debe contar con la autorización de la Junta de Comercialización Agrícola (capítulo IV 2)).

Cuadro III.11 
Productos de exportación controlada, julio de 2007
	Código SA
	Descripción

	01.01-01.06, con exclusión de 01.01-01.06.12
	Animales vivos 

	02.01-02.10
	Carne y despojos comestibles de la especie bovina, porcina, ovina, caprina, caballar, asnal o mular (frescos, refrigerados o congelados)

	07.01-07.12
	Hortalizas (frescas y secas)

	09.10
	Especias (jengibre, azafrán, cúrcuma y demás especias clasificadas en la partida 09.10 del SA)

	10.06
	Arroz

	11.01
	Harina de trigo o de morcajo (tranquillón)

	16.02
	Otras preparaciones y conservas de carne, despojos o sangre

	17.01
	Azúcar

	17.04
	Artículos de confitería y productos con contenido de azúcar

	20.09
	Jugos de frutas

	22.02
	Bebidas no alcohólicas

	25.05
	Arena

	25.21
	Castinas

	25.23
	Cemento Portland 

	30.01
	Órganos (de animales)

	30.02
	Productos para la investigación de vacunas (muertos o vivos atenuados, congelados en seco o húmedos)

	50.01-63.10
	Textiles y artículos textiles para ser exportados a los Estados Unidos y al Canadá

	67.01
	Plumas de aves


Fuente:
Reglamentos de Protección del Consumidor (Control de las exportaciones), modificados.
91. Se sigue aplicando un contingente a las exportaciones de pescado refrigerado (capítulo IV 2) ii) e)).  
iv) Subsidios a las exportaciones y concesiones impositivas y en materia de derechos

92. Durante el período que se examina, Mauricio ha revisado sus planes de incentivos a la exportación y otros programas de incentivos.  Muchos planes han sido abolidos y otros expirarán en el futuro cercano.  A finales de diciembre de 2007, el Plan del puerto franco, el Plan de abaratamiento de fletes (revisado en 2005), y el Plan para sociedades internacionales (véase el capítulo II 5)) seguían disponibles para las empresas que producen para exportar.  Varios planes fueron derogados por la Ley de Hacienda de 2006, con inclusión del Programa de fomento de las empresas de exportación, el Plan de la zona de servicios de exportación, el Plan de promoción de las exportaciones, el Plan de gestión hotelera, y el Plan de desarrollo hotelero (cuadro AIII.2).  Sin embargo, los beneficiarios existentes siguen gozando de los beneficios otorgados en virtud de los planes abolidos.  
93. El Plan de fomento de las empresas de exportación, el Plan del puerto franco, el Plan de promoción de las exportaciones y el Plan de fomento de las empresas pioneras han sido notificados a la OMC como planes que contienen subvenciones a la exportación (cuadro AIII.2).
  Sólo permanece en vigor el Plan del puerto franco.  Las autoridades han indicado que, si bien Mauricio no ha contraído compromisos para conceder subvenciones a la exportación a nuevos beneficiarios más allá de 2009, no puede excluirse la posibilidad de que ello ocurra.
  
94. El Plan de fomento de las empresas de exportación (comúnmente conocido como Plan de zona de elaboración para la exportación) ha sido el plan de incentivos más importante de Mauricio.  El Plan de zona de elaboración para la exportación (ZEE) fue eliminado el 1º de octubre de 2006.  El número de empresas en la ZEE había disminuido en paralelo con la liberalización multilateral del subsector de los textiles y las prendas de vestir (cuadro III.12).  La producción de las empresas comprendidas en la ZEE también había declinado, pero en 2006 registró un crecimiento positivo gracias a los esfuerzos realizados por el Gobierno para sostener el desarrollo del subsector de los textiles y las prendas de vestir (capítulo IV 3)).  Las exportaciones de la ZEE también se recuperaron, y en 2006 representaron alrededor del 49 por ciento del total de las exportaciones.  En 2005, la inversión en la ZEE se situó en el 6 por ciento de la inversión total, y la contribución de la ZEE al PIB se estimó en un 7,4 por ciento.  En 2006, los textiles y las prendas de vestir representaron el 70 por ciento del valor de las exportaciones de la ZEE.  En principio, las empresas exportadoras podían vender hasta el 20 por ciento de su producción en régimen de franquicia en el mercado interno, previa autorización del Ministerio de Industria.  Además de las ventajas fiscales, las empresas en la ZEE también se beneficiaban del acceso preferencial a los mercados extranjeros en virtud de diversos acuerdos comerciales (capítulo II 4) iii)).

Cuadro III.12

Zonas de elaboración para la exportación, 2000-2006
	
	2000
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Número de empresas (en diciembre) 
	518 
	522 
	506 
	506 
	501 
	506 
	434 

	Producción (millones de MUR)
	36.117 
	38.581 
	38.352 
	34.333 
	34.207 
	32.090 
	37.572 

	Empleo (en diciembre) 
	90.682 
	87.607 
	87.204 
	77.623 
	68.022 
	66.931 
	64.609 

	Exportaciones (f.o.b., millones de MUR)
	30.961 
	33.695 
	32.683 
	31.444 
	32.046 
	28.954 
	33.707 

	Importaciones (c.i.f., millones de MUR)
	16.399 
	17.140 
	16.909 
	15.579 
	17.195 
	15.518 
	19.044 


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mauricianas.
95. En 2001, el Gobierno anunció planes para crear una zona de libre comercio dedicada a la tecnología de la información (TI) (con parques digitales en todo el país) que ofrecería las instalaciones tecnológicas más modernas.  También anunció un conjunto de incentivos fiscales, incluida una moratoria fiscal de cinco años.  La construcción de la Ciber Ciudad de Mauricio (Ebene Cyber City) se inició en 2004 con la ayuda económica de la India;  a principios de 2006, el proyecto había atraído a 25 operadores.  Todas las empresas de tecnología de la información y las comunicaciones (también las ubicadas en la Ebene Cyber City) siguen beneficiándose de exenciones fiscales durante el período de anterioridad.

96. La Administración de desarrollo de la zona de elaboración para la exportación, que ayudaba a las empresas exportadoras a mejorar su competitividad por medio de sus servicios técnicos y de información, asesoramiento y consultoría, ha dejado de funcionar.

97. Para poder acceder al Plan del puerto franco
, las actividades que se realicen (véase el cuadro AIII.2) deben estar relacionadas con la reexportación o la exportación de mercancías, el desarrollo de la zona de puerto franco o el suministro por operadores del puerto franco de bienes y servicios destinados a empresas de desarrollo del puerto franco y otros operadores del puerto franco.  Sin embargo, previa autorización de la Junta de Inversiones, se permiten algunas excepciones, incluido el suministro de bienes y servicios (de hasta el 20 por ciento del valor total de la producción) a personas ajenas a la zona de puerto franco.  Se permite la propiedad extranjera al 100 por ciento de las empresas que realizan operaciones en la zona de puerto franco.  La Administración del Puerto Franco de Mauricio se fusionó con la Junta de Inversiones en 2005.

98. Los exportadores también pueden solicitar el reintegro de los derechos abonados por las mercancías que se importan para ser reexportadas tras haber sido elaboradas, manufacturadas o reparadas, y por las mercancías reexportadas en el mismo estado.  La Aduana también ha introducido un plan de perfeccionamiento activo para las empresas dedicadas totalmente a la exportación, que les permite eximirse del IVA sobre los insumos consistentes en materias primas importadas.

99. Durante la mayor parte del período que se examina, las compañías nacionales que producían principalmente para el mercado interno podían gozar de reducciones del impuesto de sociedades:  una reducción del 30 por ciento (es decir, del tipo general del 25 por ciento a un 17,5 por ciento) en los casos en que las exportaciones representaban entre el 10 y el 30 por ciento de su producción;  cuando se exportaba más del 50 por ciento de la producción, el tipo impositivo se reducía al 15 por ciento.  Esta disposición fue eliminada por la Ley de Hacienda de 2006.

100. En 2001, el Gobierno estableció Polígonos empresariales de Mauricio (BPML) para que liderase el desarrollo de polígonos empresariales.  Una de sus subsidiarias, BPML Freeport Services Ltd (BFSL), tiene a su cargo el desarrollo y el suministro de logística y de instalaciones y servicios auxiliares de telecomunicaciones a los operadores que realizan actividades comerciales en el marco del Plan del puerto franco (anteriormente, también en las ZEE), y a las empresas locales.

101. La Junta de Comercialización de Productos Agrícolas administra un Plan de abaratamiento de fletes que prevé reembolsos parciales de los costos de los fletes para ciertas exportaciones, o de su valor f.o.b., si éste fuera más bajo.  Hasta 2005, el Plan comprendía los productos hortícolas y otorgaba un descuento del 50 por ciento del flete aéreo para la exportación de frutas y hortalizas frescas (incluyendo piñas, que representaron alrededor del 90 por ciento de los reembolsos anuales), y los chiles pequeños;  y del 25 por ciento para el quingombó, las alubias, los aguacates, la fruta estrellada del carambola, los mangos, los lichis y las batatas.  El Plan de abaratamiento de fletes se aplicaba únicamente a las exportaciones destinadas a Europa.  En 2005, el Plan se revisó a fin de reorientar las exportaciones de las hortalizas frescas/secas a las hortalizas que hayan sufrido una transformación mínima, y para incluir nuevos destinos de larga distancia.  Conforme al plan revisado, todos los productos procesados (esto es, pelados, troceados y envasados antes de la exportación) se benefician de un reembolso del 50 por ciento del costo del flete, y todos los productos frescos sin elaborar se benefician de un reembolso del 25 por ciento del costo del flete, a excepción de los chiles verdes, que siguen beneficiándose de un reembolso del 50 por ciento del costo del flete.
  
102. Mauricio notificó a la OMC que no compila sistemáticamente los datos sobre la cuantía de las subvenciones (incluido el monto de los ingresos no percibidos).
  No obstante, según los datos disponibles, los derechos aduaneros no percibidos en razón del Plan de fomento de las empresas de exportación totalizaron 25 millones de dólares EE.UU. en 2004, frente a 30 millones de dólares EE.UU. en 2001.  En el marco del Plan de promoción de las exportaciones, 20 compañías reclamaron bonificaciones fiscales en el ejercicio 2005/2006 por un total de 4,9 millones de rupias mauricianes, frente a 0,8 millones reclamadas por nueve compañías en el ejercicio 2003/2004.  
v) Promoción y asistencia de las exportaciones

103. Enterprise Mauritius se estableció en 2005 para ayudar a las empresas a expandir sus actividades a mercados regionales e internacionales y, al mismo tiempo, fortalecer su capacidad interna para encarar los desafíos de la competencia internacional, con miras a diversificar las exportaciones mauricianas.  Es una asociación entre los sectores público y privado, y su consejo de administración está integrado por representantes de ambos grupos.  Su estructura es la de una compañía de responsabilidad limitada.  Entre las actividades de Enterprise Mauritius figuran la promoción de las exportaciones, el apoyo al desarrollo empresarial y el suministro de información competitiva.  Se dedica principalmente a la manufactura y a los servicios exportables no financieros y no relacionados con el turismo.  Los servicios que presta en relación con la facilitación de las exportaciones de productos fabricados en Mauricio incluyen la provisión de informes sobre países y mercados, la asistencia en el desarrollo de nuevos productos para mercados existentes o nuevos, la realización de pruebas de mercado consistentes en la presentación de muestras de productos a posibles compradores, el análisis de cuestiones relativas a obstáculos al comercio, la organización de actividades como ferias comerciales, reuniones entre compradores y vendedores, reuniones individuales en países importantes, servicios de comercialización basados en la Web y en plataformas para transacciones de comercio electrónico, y acceso a recursos externos para la realización de investigaciones de mercado.
  Enterprise Mauritius es financiada por el Estado.

104. Además de prestar servicios generales a las empresas
, Enterprise Mauritius cuenta con varios programas especializados tales como el Fondo de Desarrollo Empresarial y el programa sobre Textiles y Prendas de Vestir para PYME.  El Fondo de Desarrollo Empresarial está destinado a ayudar a las empresas a acceder a recursos y conocimientos especializados externos no fácilmente asequibles para ellas.  Proporciona cofinanciación de hasta el 75 por ciento de los costos de proyectos a empresas pequeñas y medianas con 50 por ciento de propiedad nacional.
  Las actividades acreedoras a este beneficio son, entre otras, el desarrollo de mercados, la creación de capacidad empresarial nacional, el desarrollo de productos, el acceso a la innovación y a nuevas tecnologías, y el desarrollo empresarial.  En el Plan del Fondo de Desarrollo Empresarial se prioriza el sector de los textiles y las prendas de vestir.  Enterprise Mauritius también lleva adelante un programa de Textiles y Prendas de Vestir para PYME, cuya finalidad es proporcionar ayuda para el desarrollo empresarial de las PYME que realizan actividades en ese sector.  Además proporciona formación especializada y servicios de consultoría, y facilita la creación de agrupaciones para facilitar el cumplimiento de los objetivos comunes de los grupos.  
105. El Gobierno también ha establecido un Fondo de Asociación para PYME de 200 millones de rupias mauricianas, destinado a promover la creación, reestructuración y consolidación de las PYME.  Sus objetivos son, entre otros, mejorar las conexiones internacionales de los exportadores mediante el desarrollo conjunto de la marca de país de Mauricio.  El Fondo invierte en sectores productivos, como la industria, los servicios de apoyo de la industria, la agroindustria, el turismo, la tecnología de la información y los servicios con valor añadido.  Sus objetivos principales son lograr que las industrias cambien la mentalidad de producción por un enfoque basado en el mercado, ayudar a elaborar estrategias sectoriales y, en general, mejorar el entorno empresarial.

106. La Autoridad Mauriciana de Desarrollo Industrial (antes conocida como Administración Mauriciana de Inversiones y Desarrollo de la Exportación), entidad encargada de la promoción de las exportaciones, fue disuelta en junio de 2004.
  
vi) Otras prescripciones

107. Los créditos a la exportación son otorgados, asegurados y garantizados en condiciones de mercado por los bancos comerciales.  Los exportadores gozan de la libertad de contratar a compañías extranjeras para la provisión de seguros y garantías relativas a los créditos a la exportación.  
4) Medidas que afectan a la producción y al comercio

i) Incentivos

108. A lo largo de los años, Mauricio introdujo, sobre una base ad hoc, numerosos planes de incentivos, muchos de los cuales presentaban duplicaciones (cuadro AIII.2) y capítulo II 5)).  Los incentivos otorgados de conformidad con los planes abarcaban desde exenciones de derechos de aduana y del IVA hasta la aplicación de un tipo reducido del 15 por ciento del impuesto de sociedades, en lugar del tipo general del 25 por ciento.  Según el Gobierno, a causa de las numerosas ventajas y exenciones fiscales, el sistema era muy complejo y ofrecía amplias oportunidades de abuso y de elusión de impuestos, era ineficiente y presentaba un sesgo desfavorable para las pequeñas empresas.
  Por ende, el Gobierno cambió su estrategia de promoción de las inversiones a régimen de reducción de impuestos y promoción de proyectos concretos.  La Ley de Hacienda de 2006 derogó varios planes de incentivos, incluido el Plan de Desarrollo Agrícola (capítulo IV 2)), todos los planes establecidos en el marco de la Ley de Expansión Industrial, y las bonificaciones a las inversiones iniciales.

109. El Banco Mauriciano de Desarrollo otorga créditos a mediano y largo plazo a diferentes sectores de la economía.  Los préstamos cubren hasta el 80 por ciento de los costos de los proyectos, a tipos de interés de entre el 3 y el 13 por ciento, según la índole del proyecto y el monto del crédito otorgado.
  El Banco Mauriciano de Desarrollo también ofrece un plan de participación destinado a alentar el uso de nuevas tecnologías, especialmente por las PYME.  Con arreglo a este plan, el Banco Mauriciano de Desarrollo puede financiar hasta el 50 por ciento de los fondos necesarios para los préstamos a plazo (que, normalmente, no superan el 60 por ciento de la inversión de capital), hasta la suma máxima de 10 millones de rupias mauricianas;  el resto es financiado por los bancos comerciales.

ii) Comercio de Estado, empresas públicas y privatización

110. Se han notificado a la OMC cuatro empresas de comercio de estado:  la Junta de Comercialización Agrícola, la Corporación del Comercio de Estado, la Administración Mauriciana de la Carne y la Junta del Tabaco de Mauricio.
  
111. La Corporación del Comercio de Estado
, organismo paraestatal con una facturación anual de aproximadamente 26.000 millones de rupias mauricianas, es el único importador autorizado de arroz de ración (arroz de grano largo, con un 25 por ciento de granos quebrados)
, harina de trigo y productos del petróleo;  también importa hasta el 50 por ciento del cemento necesario
 (cuadro III.13 y capítulo IV 2)).  Desde 2003 se encarga además de importar todo el gas licuado de petróleo (GLP).  Esos productos se consideran mercancías "esenciales" o "estratégicas" para las que debe asegurarse un suministro periódico y confiable.  Todos esos productos se obtienen, en principio, por medio de licitaciones internacionales.  Sin embargo, en el período contractual 2006/2007, la Corporación del Comercio de Estado importó la totalidad de los productos del petróleo necesarios de Mangalore Refinery and Petrochemicals Limited (India) sin haber llamado a licitación.

Cuadro III.13

Compras de la Corporación del Comercio de Estado, 2000-2006

(En millones de toneladas)
	Ejercicio
	2000/2001
	2001/2002
	2002/2003
	2003/2004
	2004/2005
	2005/2006

	Arroz de ración
	42.000
	38.000
	34.000
	27.350
	22.250
	21.000

	Productos del petróleo
	795.800
	783.000
	775.700
	914.000
	1.025.000
	990.000

	Año civil
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006

	Cementoa
	300.000
	250.000
	300.000
	150.000
	150.000
	200.000

	GLPa
	n.a.
	n.a.
	47.000
	50.000
	55.000
	58.000

	Harinaa
	85.000
	85.000
	90.000
	90.000
	90.000
	90.000


n.a.
No se aplica.

a
Cantidades contractuales.

Fuente:
Información en línea de la Corporación del Comercio de Estado.  Consultada en:  http://stc.intnet.mu/.
112. Todos los precios de venta de la Corporación del Comercio de Estado (esto es, los precios de reventa) son fijados por el Gobierno (Ministerio de Comercio) o por la propia Corporación.  Los precios del mogas, del gasóleo y del fueloil para la venta al mercado local se determinan por medio del Mecanismo de Fijación Automático de Precios (véase el apartado iii) b) infra).  Durante el período que se examina, el arroz de ración y la harina se han vendido a precios inferiores al costo descargado, y la diferencia se ha subvencionado.  La subvención proporcionada por el Gobierno al arroz de ración fue eliminada el 3 de julio de 2006.  Los precios de los productos del petróleo para la aviación y para aprovisionamiento de combustible, así como el del GLP para vehículos automotores (a granel y en bombonas de más de 12 kg de capacidad) se fijan sobre la base del costo más un margen de ganancia;  este último tiene por objeto sufragar los gastos administrativos de la Corporación del Comercio de Estado.
  La Corporación vende los alimentos básicos (harina, arroz de ración) a mayoristas privados y a panaderías, que luego distribuyen los productos a minoristas.  El cemento importado por la Corporación del Comercio de Estado es vendido a Lafarge (Mauritius) Cement Ltd (anteriormente, la Mauritius Portland Cement Company (MPCC)) y a Holcim (Mauritius) Ltd;  otro cemento necesario es importado por Lafarge.  La Corporación vende los productos del petróleo a los distribuidores locales, y los controles de precios se mantienen en toda la cadena de distribución.  
113. La Junta de Comercialización Agrícola mantiene el monopolio de la importación de cebollas enteras, ajo entero y papas de siembra, y supervisa la contratación y venta de los principales productos agropecuarios controlados en el mercado nacional (capítulo III 4) ii)).  Además, para exportar ciertos productos se requiere la autorización previa de la Junta de Comercialización Agrícola (véase el capítulo IV 2)).
  La Administración Mauriciana de la Carne tiene el monopolio de jure sobre la importación de ganado para sacrificio.  Sin embargo, en la práctica, la Administración no ha importado animales desde 1996, año en que se liberalizaron las importaciones de este tipo.  La Junta del Tabaco no importa tabaco, pero, en principio, es responsable de expedir licencias de importación para tabaco elaborado y sin elaborar (capítulo IV 2)).  
114. Hay varios otros organismos paraestatales mediante los cuales el Estado interviene en las actividades económicas (cuadro III.14).  Durante el período que se examina, la contribución estimada de las empresas de propiedad del Estado al PIB ha sido ligeramente superior al 14 por ciento (cuadro III.14);  sus contribuciones más importantes se originaron en los subsectores del transporte, el almacenamiento y las comunicaciones.

115. Según la información disponible, al parecer no se privatizan empresas desde 2001.  En julio de 2002, se estableció una Unidad para la asociación de los sectores público y privado en el Ministerio de Hacienda y Desarrollo Económico;  la legislación relativa a la Unidad se promulgó en marzo de 2005.  La Unidad para la asociación de los sectores público y privado funciona en el marco de un acuerdo contractual entre entidades de los sectores público y privado, por el cual la empresa privada lleva a cabo algunas de las funciones de prestación de servicios de los organismos gubernamentales, y asume los riesgos conexos durante un período prolongado.  A cambio, recibe un beneficio o remuneración económica conforme a criterios predeterminados, en relación con los resultados obtenidos (véase también el apartado 2) x)).  El Gobierno ha iniciado el proceso de identificación de proyectos que podrían financiarse en el marco del régimen de la Unidad para la asociación de los sectores público y privado.

Cuadro III.14

Empresas estatales en 2007 
	Nombre
	Descripción de la actividad

	Empresas estatales no financieras 
	 

	Junta de Comercialización Agrícola
	Compra, venta, importación y provisión de mecanismos de comercialización para todos los productos controlados en los mercados 

	Air Mauritius
	Transporte aéreo

	Airport Logistics Ltd.
	Administración y mantenimiento de servicios de tecnología de la información en el aeropuerto SSR 

	Airport of Rodrigues
	Gestión del aeropuerto 

	Aeropuertos de Mauricio
	Gestión del aeropuerto 

	Beach Casino Ltd.
	Juegos de azar

	BPML Freeport Services
	Gestión de una plataforma logística integrada para puertos y aeropuertos en el puerto franco y el aeropuerto SSR 

	Business Parks of Mauritius
	Desarrollo de polígonos industriales 

	Call services Ltd. (Telecom)
	Comunicaciones 

	Capital Assets Management Ltd.   
	Servicios de gestión de fondos 

	Compañía de Manipulación de la Carga
	Carga y descarga de mercancías 

	Casino de Maurice Ltd.
	Juegos de azar

	Cellplus (Telecoms)
	Comunicaciones

	Junta Central de Electricidad
	Generación, transmisión y distribución de electricidad 

	Administración Central del Agua
	Control, desarrollo y conservación de los recursos hídricos 

	Corporación de Obras de Desarrollo
	Actividades de construcción

	Domaine Les Pailles
	Restaurantes

	Editions de L'Ocean Indien Ltee
	Editorial 

	Enterprise Mauritius
	Promoción de las exportaciones, apoyo al desarrollo empresarial y provisión de información competitiva

	Le Caudan Waterfront Casino Ltd.
	Juegos de azar

	Le Grand Casino du Domaine Ltd.
	Juegos de azar 

	Le Val Development Ltd.
	Servicios para parques

	Corporación Mauriciana de Radiodifusión 
	Radio y TV 

	Mauritius Duty Free Paradise
	Negocio libre de impuestos

	Mauritius Jute & Textile Industries Ltd.
	Producción y venta de bolsas de yute y de plástico 

	Administración Mauriciana de la Carne
	Gestión de mataderos;  compra e importación de ganado para sacrificio

	Autoridad Portuaria de Mauricio
	Promoción del desarrollo y funcionamiento eficiente de los puertos 

	Mauritius Posts Ltd.
	Actividades de correos 

	Corporación Naviera de Mauricio 
	Transporte marítimo de pasajeros y cargas 

	Administración Mauriciana del Azúcar
	Promoción del desarrollo eficiente de la industria del azúcar 

	Corporación de la Bolsa del Azúcar de
Mauricio
	Suministro y explotación de instalaciones de almacenamiento, carga y descarga de azúcar 

	Instituto de Investigaciones del Sector 

Azucarero de Mauricio
	Promoción del avance técnico de la industria del azúcar mediante actividades de investigación

	Mauritius Telecom
	Servicios de telecomunicaciones 

	MSC Coraline Ship Agency Ltd.
	Transporte marítimo de pasajeros y cargas

	Multi Carrier Mauritius Ltd.
	Servicios de emisión y transmisión

	Corporación Nacional de Desarrollo de la 
Vivienda 
	Aprovechamiento de tierras

	Corporación Nacional de Transporte 
	Explotación de servicios de transporte público 

	Prime Real Estate Ltd.
	Actividades inmobiliarias 

	Rose Belle Sugar Estate
	Gestión de Rose Belle Sugar Estate 

	SBM IT Ltd.
	Procesamiento y distribución de datos 

	SIC Secretarial and Registry Services Ltd.
	Servicios de registro 

	State Informatics Ltd.
	Programas informáticos

	State Land Development Co Ltd.
	Aprovechamiento de tierras conforme al arreglo de Illovo;  posible asignación a diferentes organizaciones 

	Empresa Estatal de Desarrollo Inmobiliario 
	Desarrollo inmobiliario (zona costera)

	Corporación del Comercio de Estado
	Importación de mercancías para su comercialización, distribución o suministro al por mayor o al por menor 

	Compañía de equipos mecánicos para ingenios
	Mantenimiento y contratación de maquinaria agrícola para uso compartido

	Sun Casinos Ltd.
	Juegos de azar

	Telecom Plus
	Comunicaciones

	Teleservices Ltd. (Telecom)
	Comunicaciones

	Junta del Tabaco
	Control de la producción y venta de tabaco en hojas 

	Autoridad de Gestión de Aguas Residuales
	Preservación de los recursos hídricos y control de aguas residuales 

	Empresas estatales financieras 
	 

	Alliance Investments Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	Banco de Mauricio
	Ejercicio de las funciones de un banco central 

	Banco Mauriciano de Desarrollo
	Servicios de intermediación financiera

	Comisión de Servicios Financieros 
	Órgano de reglamentación de servicios, empresas y actividades financieras no bancarias 

	Mauritius Civil Service Mutual Aid Association Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	Mauritius Housing Company Ltd.
	Concesión de préstamos para la construcción o reparación de edificios residenciales y administración de un plan de ahorro para viviendas 

	Mauritius Posts and Cooperative Bank
	Servicios de intermediación financiera

	Fondo Nacional de Ahorro
	Fondo de pensiones sólo para contribuyentes (plan de ahorro)

	SBM Financials Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	SBM Global Investments Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	SBM Investments Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	SBM IT Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	SBM Lease Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	SBM Mauritius Assets Managers Ltd.
	Gestión de activos 

	SBM Securities Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	SIC Fund Management Ltd.
	Financiación de empresas incipientes, iniciativas de crecimiento, expansiones empresariales (empresa mixta formada por DBM y SIC)

	SICOM Financial Services
	Servicios de intermediación financiera

	State Bank of Mauritius Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	State Insurance Corporation of Mauritius Ltd.
	Servicios de intermediación financiera

	State Investment Corporation Ltd.
	Financiación de capital a empresas en diferentes sectores de la economía 

	State Investment Finance Corporation Ltd.
	Intermediación financiera

	Consejo de Administración del Fondo de 
Seguridad para el azúcar
	Seguros para proteger la industria del azúcar contra pérdidas causadas por ciclones, sequías, lluvias excesivas o incendios 


Fuente:
Información proporcionada  por las autoridades mauricianas.

iii) Política en materia de competencia y control de precios

a)
Política en materia de competencia
116. En noviembre de 2007, Mauricio no disponía de legislación en materia de competencia per se.  En 2003, se adoptó una Ley sobre Competencia, pero sólo una parte de ella se puso en vigor.  Se ha enviado a la Asamblea Nacional un nuevo proyecto de ley sobre competencia, que se prevé adoptar en 2007.
  El proyecto de ley abarca las prácticas comerciales restrictivas, como el abuso de posición dominante (prohibido en el proyecto de ley), las fusiones, las prácticas colusorias, la manipulación de las licitaciones y los acuerdos anticompetitivos.  El proyecto de ley no hace referencia a los productos del petróleo ni al gas licuado de petróleo (GLP).  También prevé la creación de una comisión de la competencia.

117. Sin embargo, ciertos aspectos de la competencia están cubiertos por la Ley de Prácticas Comerciales Leales de 1979 (enmendada), y la Ley de Protección del Consumidor de 1998 (Control de precios y suministros) (enmendada) (véase el apartado iii) infra).  Los objetivos de la Ley de Prácticas Comerciales Leales son velar por que las prácticas comerciales no induzcan a error ni confundan a los consumidores ni sean perjudiciales para sus intereses, y que no se excedan los precios fijados.  La Ley prohíbe los acuerdos, con inclusión de los de venta exclusiva o de monopolio, que probablemente conduzcan a suprimir o deformar la competencia en la producción y suministro de productos y de servicios.

118. Mauricio ha colaborado con otros países de África oriental y meridional y con el Centro para la Competencia, la Inversión y la Reglamentación Económica (CUTS), como parte de un proyecto cuya finalidad es fortalecer la capacidad a fin de encarar la política de la competencia.
  En este contexto, Mauricio emprendió la investigación de una amplia variedad de cuestiones relativas a la política de la competencia, con inclusión del auge de las conductas anticompetitivas.  Según la investigación, las prácticas anticompetitivas están generalizadas en Mauricio, y la más frecuente es la fijación colectiva de precios.  Los resultados de la investigación también destacaron la creciente preocupación causada por la concentración del mercado en algunos subsectores, como los de la distribución eléctrica, las telecomunicaciones, el transporte aéreo, y la fabricación de cerveza, bebidas sin alcohol, productos del tabaco, piensos para ganado y fertilizantes, y en algunos otros sectores como el de la importación y distribución de cemento.
  
b)
Controles de precios
119. Mauricio sigue aplicando controles de precios, que consisten en un sistema de fijación de precios máximos y un sistema de márgenes de beneficios porcentuales.  El alcance de estos sistemas ha sufrido la influencia de la inflación y de los acontecimientos políticos.  Los controles de precios sobre los productos son administrados por la Sección de Control de Precios del Ministerio de Industria, Pequeñas y Medianas Empresas, Comercio y Cooperativas.  El sistema de márgenes de beneficios se aplica sólo a las importaciones, y el sistema de fijación de precios máximos para la venta al por mayor y al por menor se aplica tanto a las importaciones como a los productos nacionales.
  La Sección de Control de Precios calcula los precios controlados, que luego son aprobados por el Ministro;  la Sección de Protección del Consumidor del Ministerio asegura que los comerciantes cumplan las reglamentaciones de fijación de precios.
  A finales de diciembre de 2007, nueve grupos de productos estaban sujetos al sistema de márgenes de beneficios (en lugar de 24 en 2001) (cuadro III.15).  Los controles de precios de los servicios son administrados por los órganos de reglamentación (capítulo IV 5)).

Cuadro III.15

Productos importados sujetos al sistema de márgenes de porcentajes máximos, en diciembre de 2007 
	Producto
	Margen de beneficio máximo

(%)
	Bonificaciones especiales sobre el precio c.i.f.a (%)

	Frutas frescas 
	45 (incluido el margen del importador y para venta al por mayor)
	5

	Productos farmacéuticos y productos farmacéuticos simples
	35 (incluido el margen para venta al por mayor)
	2

	Madera
	25
	20

	Neumáticos y cámaras 
	25
	6

	Conserva de cordero 
	19
	1

	Conserva de vacuno 
	19
	1

	Pescado enlatado (jurel)
	19
	1

	Leche en polvo:  
	
	

	- importada preenvasada 
	14
	-

	- importada preenvasada en laminado y envasada localmente en cajas 
	14
	4

	- importada a granel y envasada localmente en bolsas de plástico especiales 
	14
	5

	- importada a granel y envasada localmente en laminado 
	14
	7

	- importada a granel y envasada localmente en laminado y en cajas
	14
	10

	Leche en polvo para lactantes
	17
	-


a
Márgenes permitidos sobre precios c.i.f. antes de la aplicación del margen de beneficio máximo.

Fuente:
Información en línea de la Cámara de Comercio e Industria de Mauricio, "Imported Consumer Commodities Maximum Mark Up System".  Consultado en:  http://www.mcci.org/Photos/document/Annex5b.pdf.
120. La cantidad de productos sujetos al sistema de fijación de precios máximos se ha reducido gradualmente de 15 grupos de productos en 2001 a 8 en noviembre de 2007.  Se han establecido precios máximos para venta al por mayor y al por menor principalmente para ciertos productos subvencionados o para productos comercializados por importadores exclusivos o por compañías que operan en un régimen monopólico (véase el apartado ii) supra).  En noviembre de 2007, los productos sujetos al sistema de fijación de precios máximos eran los siguientes:  el pan, la harina (incluida la harina de trigo integral), el arroz (excluida la variedad especial), el azúcar, el cemento, los fertilizantes, los productos del petróleo (incluido el queroseno) y el gas de cocina (antes sujeto al Mecanismo de Fijación Automático de Precios (véase infra).
  El precio de la cebolla se liberalizó el 1º de noviembre de 2007.  Sin embargo, se fijan los precios de 47 productos (producidos localmente y/o importados) para la Isla de Rodrigues.
  Los precios que se pagan a los productores de hoja verde de diferentes categorías son fijados cada año por la Junta del Té (capítulo IV 2) ii) b)).

121. Según las autoridades, se mantienen controles de precios para proteger a los consumidores garantizando el suministro de ciertos productos esenciales a precios razonables e impidiendo que los comerciantes obtengan ganancias excesivas;  los controles se abolirán gradualmente en cuanto se promulgue la legislación en materia de competencia y los mercados sean efectivamente competitivos.

122. Anteriormente, todos los productos del petróleo estaban sujetos a precios máximos.  Sin embargo, los Reglamentos de protección del consumidor de 2004 (Control del precio de los productos del petróleo) transfirieron la responsabilidad de determinar los precios de los productos del petróleo del Ministerio de Comercio a la Corporación del Comercio de Estado.  El precio máximo de ciertos productos fue reemplazado, en abril de 2004, por el Mecanismo de Fijación Automático de Precios, que ajusta los precios de esos productos en el mercado interno trimestralmente con el objeto de que reflejen las fluctuaciones en los precios mundiales y en los tipos de cambio.  Inicialmente, el Mecanismo de Fijación Automático de Precios se aplicaba sólo al gasóleo y a la gasolina para motores (mogas), pero desde julio de 2006, se sumaron a la lista dos productos más:  el gas de cocina (GLP) en bombonas de 5 kg, 6 kg y 12 kg, y el fueloil (cuadro III.16).  Sin embargo, el GLP fue eliminado de la lista el 1º de octubre de 2007.  Los precios del gasóleo, el mogas y el fueloil se ajustan en un rango de entre el 2,5 y el 20 por ciento;  la variación máxima para el gas de cocina es del 5 por ciento.  Los precios para venta al por mayor y al por menor son calculados por la Corporación del Comercio de Estado y aprobados por el Comité de Certificación.

Cuadro III.16

Mecanismo Automático de Fijación de Precios (APM), en octubre de 2007
	Producto
	Precio

	Gasolina para motores (mogas)
	41,50 MUR/litro

	Gasóleo
	31,55 MUR/litro

	Fueloil
	13,7254 MUR/litro


Fuente:
Información en línea de la Corporación del Comercio de Estado, "Automatic Pricing Mechanism".  Consultado en:  http://stc.intnet.mu/whatsnew/apm/15%202007-10-02/download/2007-10-02stccommfinal.pdf.

iv) Derechos de propiedad intelectual

123. Durante el período que se examina, Mauricio promulgó varias leyes de propiedad intelectual nuevas, con miras a poner su legislación en conformidad con el Acuerdo de la OMC sobre los Aspectos de los Derechos de Propiedad Intelectual relacionados con el Comercio (ADPIC).  Entre las nuevas leyes adoptadas figuran la Ley de Patentes, Dibujos y Modelos Industriales y Marcas de Fábrica o de Comercio de 2002 (que reemplaza a la Ley de Patentes de 1875 y a la Ley de Marcas de Fábrica o de Comercio de 1868), y la Ley de Protección contra las Prácticas Industriales Desleales (Ley de Propiedad Industrial) de 2002.  Los derechos de autor se rigen por la Ley de Derecho de Autor de 1997.  También se han adoptado la Ley de los Esquemas de Trazado (Topografías) de los Circuitos Integrados de 2002, y la Ley de las Indicaciones Geográficas de 2002, pero aún no se han promulgado.  No se otorga protección a las obtenciones vegetales;  en 2003 se preparó un proyecto de ley sobre Derechos de los Obtentores de Variedades Vegetales, a fin de preparar el camino para la adhesión de Mauricio a la Unión Internacional para la Protección de las Obtenciones Vegetales (UPOV).  Según las autoridades, el proyecto de ley está a punto de ser finalizado.  Mauricio todavía no ha presentado la Lista recapitulativa de cuestiones sobre la observancia.  
124. La Ley de Derecho de Autor de 1997 brinda protección a las obras artísticas, literarias o científicas, o una obra derivada, así como al software informático y a las bases de datos electrónicas.  Los derechos económicos relacionados con la obra de un autor están protegidos durante toda la vida de su autor (o del último autor sobreviviente en el caso de autoría conjunta), y durante 50 años más.  El plazo de la protección es de 20 años en el caso de los derechos de organismos de radiodifusión, de 25 años para obras fotográficas y de 50 años para otros derechos.  Las sanciones aplicadas por infracciones a derechos de autor, que aumentan con cada nueva condena, consisten en multas de hasta 500.000 rupias mauricianas y pena de prisión de hasta ocho años.  Entre las vías de recurso civil figuran el pago de daños y perjuicios, los mandamientos judiciales, la confiscación de cualquier copia ilegal, y de los aparatos, artículos u objetos utilizados para realizar la copia ilegal.  Se ha presentado al Parlamento un proyecto de ley sobre Tecnología de la Información que prevé sanciones contra los fraudes informáticos.  
125. La Ley de Patentes, Dibujos y Modelos Industriales y Marcas de Fábrica o de Comercio de 2002, que entró en vigor el 6 de enero de 2003, establece un sistema nacional de protección mediante patentes tanto para productos como para procesos
;  el plazo de la patente es de 20 años a partir de la fecha de presentación de la solicitud, con sujeción al pago de una tasa de solicitud de 3.000 rupias mauricianas y de una tasa anual de mantenimiento de hasta 25.000 rupias mauricianas.
  Conforme a lo previsto en el Convenio de París, la Ley reconoce el derecho de prioridad de una solicitud anterior nacional, regional o internacional presentada en cualquier Estado que sea parte en el Convenio.  Se permiten las importaciones paralelas, de conformidad con el principio del agotamiento internacional de los derechos.  
126. Una patente pierde validez sólo en caso que no cumpla los requisitos específicos o fundamentales de la Ley.  Pueden otorgarse licencias obligatorias con fines de interés público (en particular, la seguridad nacional, la nutrición o la salud públicas, o la promoción de otros sectores vitales de la economía nacional), o si la explotación de la licencia por el titular de la patente o el beneficiario de la licencia es anticompetitiva y se considera necesaria para poner fin a la práctica anticompetitiva.  Pueden otorgarse licencias obligatorias en caso de que una licencia no se explote o se explote insuficientemente durante un período determinado.  
127. La Ley también contempla la protección de los dibujos y modelos industriales por un período inicial de cinco años, renovable por otro período de cinco años.  El plazo de la protección puede renovarse por dos nuevos períodos consecutivos de cinco años, con sujeción al pago de una tasa de renovación, que es de 4.000 rupias mauricianas para la primera renovación y de 5.000 rupias mauricianas para la segunda, y al cumplimiento de las condiciones que se prescriban.  La tasa de solicitud es de 2.000 rupias y la tasa de registro, de 4.000 rupias.  La Ley también contempla la protección de las marcas de fábrica o de comercio por un período de 10 años a partir de la fecha de presentación de la solicitud, renovable por nuevos períodos de 10 años con sujeción al pago de tasas de renovación y al cumplimiento de otras condiciones que se prescriban.  La tasa de solicitud es de 2.000 rupias para cualesquiera dos clases, y de 1.000 rupias para cada clase adicional;  la tasa de renovación es de 2.000 rupias para cualquier clase, más 1.000 rupias para cada clase adicional.

128. La Ley de Patentes, Dibujos y Modelos Industriales y Marcas de Fábrica o de Comercio de 2002 también creó el Tribunal de la Propiedad Industrial, el cual tramita los recursos de las personas que se consideren perjudicadas por una decisión adoptada en el marco de cualquiera de las leyes sobre propiedad industrial.  Desde que el Tribunal comenzó a funcionar, en 2006, se presentaron cinco casos.  Las decisiones del Tribunal pueden recurrirse ante el Tribunal Supremo.  Las sanciones aplicadas a las infracciones de la Ley pueden consistir en multas de hasta 250.000 rupias mauricianas y penas de hasta cinco años de prisión.  
129. Una vez que entre en vigor, la Ley de Indicaciones Geográficas de 2002 sancionará el uso de una indicación geográfica que identifique vinos o bebidas espirituosas que no sean originarios del lugar designado por la indicación geográfica de que se trate.  Una vez promulgada, la Ley de los Esquemas de Trazado (Topografías) de los Circuitos Integrados de 2002 protegerá los esquemas de trazado de los circuitos integrados.  Se contempla el otorgamiento de licencias obligatorias cuando la autoridad competente haya determinado que el interés público (en particular, la seguridad nacional, la nutrición, la salud pública o la promoción de otros sectores vitales de la economía nacional) requiere la explotación de un esquema de trazado protegido para uso público no comercial, o haya determinado que la forma de explotación de un esquema de trazado protegido es anticompetitiva y que es necesario poner fin a esa práctica.  Las sanciones aplicadas en virtud de esas leyes consistirán en multas de hasta 250.000 rupias mauricianas y penas de hasta cinco años de prisión.  El tribunal puede dictar un mandamiento judicial para prevenir una práctica desleal y conceder el resarcimiento de daños y perjuicios.   
130. La Ley de Protección contra las Prácticas Industriales Desleales (Derechos de Propiedad Industrial), de 2002, promulgada el 6 de enero de 2003, sanciona específicamente el uso indebido de nombres comerciales, marcas de fábrica o de comercio, distintivos comerciales y el aspecto y la presentación de un producto.  Entre otras cosas, la Ley sanciona los actos que dan lugar a confusión con respecto a la empresa de otros, los actos lesivos para el activo intangible o la reputación de otros, y los actos que inducen al público a error.  La Ley establece sanciones que consisten en multas de hasta 250.000 rupias mauricianas y penas de hasta cinco años de prisión;  asimismo, contempla las reclamaciones por daños.  Las infracciones de cualquiera de las leyes sobre propiedad industrial están sujetas a las sanciones establecidas en la Ley de Protección contra las Prácticas Industriales Desleales (Derechos de Propiedad Industrial).

131. Además del Tribunal de la Propiedad Industrial, el marco institucional para la observancia de los derechos de propiedad intelectual consta de otros órganos e instituciones.  La Oficina de la Propiedad Industrial, que funciona bajo la égida del Ministerio de Relaciones Exteriores, Comercio Internacional y Cooperación, tramita las solicitudes de registro de patentes, dibujos y modelos industriales y marcas de fábrica o de comercio (cuadro III.17).

Cuadro III.17

Estadísticas relativas a los derechos de propiedad intelectual, 2006-2007
	
	Patentes
	Dibujos y modelos industriales
	Marcas de fábrica o de comercio

	
	2006
	2007a
	2006
	2007a
	2006
	2007a

	Solicitudes recibidas 
	14
	18
	17
	12
	1.373
	1.202

	Patentes otorgadas/certificados de registro expedidos 
	1
	2
	16
	6
	1.944
	1.284

	Renovaciones efectuadas 
	n.a.
	n.a.
	0
	0
	551
	518


a
Enero a octubre.

n.a.
No se aplica.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades mauricianas.
132. La Sociedad Mauriciana de Autores, creada en 1989, administra los derechos económicos de los titulares de derechos y de los beneficiarios de licencias exclusivas, otorga autorizaciones para el uso de obras protegidas y recauda y distribuye las tasas de derecho de autor en representación de los titulares.
  La responsabilidad por las cuestiones relativas a los derechos de autor la ejerce el Ministro de Arte y Cultura por medio de una Oficina de Derechos de Autor que, entre otras cosas, se ocupa de formular políticas en materia de derechos de autor en Mauricio y de proporcionar información al público.

133. La Aduana puede retener y confiscar importaciones de mercancías pirata o falsificadas, pero sólo en caso que el titular de los derechos se haya registrado en la Aduana.  Se ha creado un Servicio de Protección de los Derechos de Propiedad Intelectual a fin de prestar asistencia a los titulares de derechos.  En 2001, se estableció una Brigada de Lucha contra la Piratería dentro de la Fuerza de Policía, cuya finalidad es combatir la piratería y promover y hacer cumplir la legislación relativa a los derechos de autor y las marcas de fábrica o de comercio.  
134. Mauricio es miembro de la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI), y es signatario del Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, de la Convención Universal sobre Derecho de Autor y del Convenio de Berna.
� TradeNet es una aplicación de red basada en el intercambio electrónico de datos, que permite la transmisión electrónica de documentos.


� Entre los participantes se incluyen los siguientes:  importadores;  exportadores y reexportadores;  agentes de transportes;  la Administración de Puertos y la Compañía de Manipulación de la Carga, esta última de propiedad estatal;  las compañías navieras y aéreas, y sus agentes;  la Administración Fiscal de Mauricio (MRA), el Ministerio encargado del comercio internacional;  y la Cámara de Comercio e Industria de Mauricio.


� Reglamento de aduanas de 2003 (Enmienda Nº 2).


� Véase información detallada en OMC (2001).


� Las bandas del componente ad valorem del arancel NMF para 2000/2001 fueron las siguientes:  0;  5 por ciento;  10 por ciento;  15 por ciento;  20 por ciento;  30 por ciento;  40 por ciento;  65 por ciento;  y 80 por ciento.  


� Esas líneas fueron SA 6402.201 (sandalias de tipo brida) y 6406.101 (sus correas).  


� El equivalente ad valorem se calcula como el coeficiente entre el derecho específico aplicado a un producto y su precio de importación (es decir, el precio mundial).  


� A las materias primas se les aplican tipos nulos en todas las ramas de producción, exceptuando los productos agropecuarios, de la minería y las materias primas para alimentos y bebidas.


� Desde octubre de 2006, las empresas que tienen una facturación anual de 2 millones de rupias mauricianas o más (anteriormente 3 millones) deben estar registradas en el Departamento del IVA;  las que tienen una facturación anual inferior a 2 millones de rupias mauricianas podrán optar por el registro voluntario.  Sin embargo, toda persona o empresa cuya facturación no supere los 2 millones de rupias mauricianas anuales deberá estar registrada en el Departamento del IVA si ejerce alguna de las profesiones siguientes:  contable y/o auditor, agente de publicidad, asesor, arquitecto, abogado y/o procurador, abogado, agente de despacho y expedición, consultor, agente de aduanas, ingeniero, agente de la propiedad, agrimensor, perito marítimo, notario, optometrista, gerente de proyectos, tasador de la propiedad, arquitecto técnico, subastador jurado y joyero.  Una persona que comercie exclusivamente con suministros gravados con tipo nulo puede optar por no registrarse, aunque su facturación supere los 2 millones de rupias mauricianas.


� En el marco del régimen especial para el sector de las zonas de elaboración para la exportación, el IVA sobre las importaciones era nulo o el 0,75 por ciento.


� Para beneficiarse del sistema acelerado, las personas deben estar registradas, las declaraciones tributarias deben presentarse electrónicamente, no debe haber declaraciones pendientes, no debe haber atrasos en el pago de impuestos, se deben mantener registros adecuados, y se tiene que cooperar plenamente con los funcionarios en el momento de la auditoría (Administración Fiscal de Mauricio, Circular Nº 4 de 2006).


� Los aranceles consolidados sobre productos no agropecuarios abarcan las siguientes partidas del SA:  39.17;  49.01;  70.03;  73.07;  82.07;  84.26;  84.27;  85.01;  85.08;  y 87.02.


� Lista CXVIII, de 15 de abril de 1994.


� Parte II del primer anexo del arancel.


� Parte II A del primer anexo del arancel.


� Documento G/RO/N/1/Add.1 de la OMC, de 22 de junio de 1995.


� El Grupo I está formado por Djibouti, Egipto, Kenya, Madagascar, Malawi, Sudán, Zambia y Zimbabwe.


� Las preferencias (al nivel de 8 dígitos) otorgadas a la India afectan a 22 líneas arancelarias de los capítulos 72, 84 y 85 del SA;  y las otorgadas al Pakistán afectan a 18 líneas arancelarias de los capítulos 84 y 85 del SA.


� Estos medicamentos figuran en la Lista I de la Ley sobre Medicamentos Peligrosos de 2000.


� Los artículos eliminados incluyen:  bayas, naranjas, tangerinas, mandarinas, toronjas o pomelos, determinadas especias, cacahuetes, determinadas plantas y partes de plantas, preparados para la alimentación infantil, alimentos dietéticos, aditivos para panadería y pastelería, insecticidas, raticidas, fungicidas, herbicidas, inhibidores de germinación y reguladores del crecimiento de las plantas, desinfectantes y productos similares, aceites y fluidos cortantes, cuarzo, magenta, tuberías de PVC, biberones de plástico, tetinas y chupetes, equipos de panadería y pastelería, productos químicos orgánicos e inorgánicos, amianto, y determinados metales, como el berilio, cadmio, cromo, cobre, níquel, plata, talio y zinc.


� Los artículos añadidos a la lista incluyen:  leche para lactantes, leche en polvo, carne de bovino y cordero en conserva, pescado enlatado (sardinas), aditivos a base de potasio;  bolsas de plástico para compras (del tipo chaleco);  determinados tubos y conductos;  neumáticos de caucho usados;  chalecos salvavidas;  artículos de amiantocemento, artículos de amianto en fibras y de mezclas a base de amianto;  diamantes en bruto (excepto los importados de Liberia), y determinados aparatos eléctricos.


� Reglamentos de Protección del Consumidor (control de las importaciones), Lista Cuarta, (modificada).


� Ley de la Oficina Mauriciana de Normas de 1993 (modificada).  


� Comité de normas de edificación y construcción, Comité de normas químicas, Comité de normas de ingeniería eléctrica, Comité de normas de alimentación y agricultura, Comité de normas de tecnología de la información, Comité de normas de sistemas de gestión, Comité de normas de ingeniería mecánica, Comité de normas de textiles, Comité de normas de metrología.  


� Documento G/TBT/ENQ/31 de la OMC, de 29 de octubre de 2007.


� Documentos G/TBT/N/MUS/1 y G/TBT/N/MUS/2 de la OMC, de 3 de mayo de 2005.


� AJA, Société Générale de Surveillance (SGS) e Instituto Británico de Normas (BSI).


� Las normas mauricianas sobre los sistemas de gestión de la calidad (MS ISO 9001:1994, MS ISO 9002:1994, MS ISO 9003:1994, y MS ISO 9001:2000) son idénticas a la serie de normas básicas de la ISO 9000.


� Información en línea de la Oficina Mauriciana de Normas.  Consultado en:  http://msb.intnet.mu/.


� Ley sobre el Servicio de Acreditación de Mauricio de 1998.


� Productos alimenticios (a saber, cereales, arroz, leguminosas, harinas de cereal y harinas de leguminosas (excluidos los cereales para el desayuno y la harina de maíz), aceites comestibles, leche fluida (excluidas la leche aromatizada, la leche condensada, la nata (crema) o la leche concentrada), leche en polvo (sólo en envases que no sean latas), azúcar, sal de mesa o de cocina, y té (excluidos el te de hierbas y los paquetes de sacos de té)), cemento y gas licuado de petróleo (excluidos los cartuchos descartables de gas camping).


� Reglamento de Pesos y Medidas (Productos preenvasados) �de 2006.


� Ministerio de Agroindustria y Pesca (sin fecha d).


� Ley sobre Organismos Modificados Genéticamente de 2004 (parcialmente aplicada).


� PNUD (sin fecha).


� Las principales disposiciones de la Ley de la Junta Central de Contratación Pública de 2000 se describen detalladamente en OMC (2000), Examen de las Políticas Comerciales de Mauricio, Ginebra.  


� Cuando el presente informe se había enviado para su traducción a principios de 2008, se informó que se había promulgado la Ley de Contratación Pública de 2006.


� Véanse los procedimientos en OMC (2001).


� La licitación restringida puede utilizarse:  en caso de que un organismo público tenga razones para creer que los bienes, otros servicios u obras están disponibles sólo en un número limitado de licitadores;  o en caso de que el tiempo y costo de considerar un amplio número de ofertas no guarde proporción con el valor de la contratación.  La participación se limita a los proveedores incluidos en listas de proveedores aprobados previamente que reúnen las condiciones necesarias, a fin de garantizar que los proveedores de bienes y servicios especializados tengan y mantengan la capacidad técnica y financiera necesaria para suministrarlos.  


� Sólo pueden utilizarse solicitudes de cotizaciones selladas para la contratación de:  productos estandarizados fácilmente disponibles comercialmente;  obras pequeñas;  o servicios pequeños, en casos en que el valor de la contratación no supere el valor de umbral (que aún se debe establecer).  Las cotizaciones selladas deben solicitarse, en principio, a tres proveedores como mínimo.  


� El método de contratación directa permite a un organismo público adquirir bienes, servicios u obras de una única fuente y sin competencia.  


� En caso de que la participación del usuario final o la comunidad beneficiaria de la contratación pueda mejorar la economía, calidad o sostenibilidad del servicio que se ha de adquirir, o en caso de que el objetivo del proyecto sea crear empleo y participación de la comunidad beneficiaria, ese usuario final o comunidad puede participar en el suministro de los servicios de conformidad con el procedimiento prescrito.


� En el caso de las obras, la contratación pude ser realizada por el organismo público mismo cuando:  no sea probable que la actividad atraiga licitadores (al menos no a un "precio razonable") debido a su tamaño, naturaleza, ubicación o financiación o altos costos de movilización;  la actividad sea tal que impondría un riesgo inaceptable para el contratista;  el riesgo de inevitables interrupciones del trabajo es asumido mejor por el organismo público;  la ejecución por el departamento sea el único método práctico para los trabajos de construcción, mantenimiento y conservación en circunstancias especiales;  la actividad para un proyecto piloto de naturaleza particular para el desarrollo de un método de trabajo tecnológico no pueda ser llevada a cabo por un contratista;  los trabajos deban ser realizados sin perturbar operaciones existentes por el personal del organismo público porque éste está familiarizado con esas operaciones, y/o exista una emergencia, como por ejemplo un desastre natural.  


� Documento G/SCM/Q3/MUS/15-G/SCM/Q4/MUS/8 de la OMC, de 16 de enero de 2007.


� Documento G/SCM/Q3/MUS/15-G/SCM/Q4/MUS/8 de la OMC, de 16 de enero de 2007.  


� Inicialmente, las instalaciones de puerto franco fueron establecidas por la Ley del Puerto Franco de 1992, que fue derogada y promulgada nuevamente como Ley del Puerto Franco de 2001, y por la Ley del Puerto Franco de 2004.


� MRA, Customs, The Mauritius Customs Magazine, junio de 2007.


� Información en línea de BPML Freeport Services Ltd.  Consultada en:  http://www.bfslmauritius.com/corporate history.htm.


� Información en línea de AMB, "Freight Rebate Scheme".  Consultado en:  http://amb.intnet.mu/frs.htm.


� Documento G/SCM/Q3/MUS/15-G/SCM/Q4/MUS/8 de la OMC, de 16 de enero de 2007.


� Página Web de Enterprise Mauritius, en http://www.enterprisemauritius.biz.


� Con inclusión de servicios de evaluación y planificación de desarrollo, servicios de desarrollo de mercado, servicios de promoción en línea y gestión principal, servicios de centros de conocimientos, reestructuración de procesos comerciales, programas de capacitación y creación de redes.


� Información en línea de Enterprise Mauritius, "Enterprise Development Fund".  Consultado en:  http://www.enterprisemauritius.biz/.


� Tras la creación de la Junta de Inversiones en agosto de 2001, el sector de las inversiones se transfirió a la Junta.  En consecuencia, la Administración Mauriciana de Inversiones y Desarrollo de la Exportación se transformó en la Autoridad Mauriciana de Desarrollo Industrial.  Para más detalles sobre sus actividades anteriores, véase OMC (2001).


� República de Mauricio (2007).


� Anteriormente, las firmas industriales recibían una bonificación por inversión inicial en maquinaria y equipo del 50 por ciento y, además, una bonificación anual del 20 por ciento para inversión en nueva maquinaria y equipo en el año en que se hacían los correspondientes gastos.  


� Ministerio de Agroindustria y Pesca (sin fecha b).  


� Secretaría de la SADC (sin fecha).


� Documento de la OMC G/STR/N/8/MUS, de 2 de agosto de 2002.


� Creada por Ley del Parlamento el 24 de octubre de 1982.  El Consejo Administrativo está integrado por representantes de los sectores público y privado.  La Corporación del Comercio de Estado emplea a 280 personas.


� La Corporación del Comercio de Estado importa alrededor de 18.000 toneladas anuales de arroz de segunda.


� En 2004 y 2005, la parte de la Corporación del Comercio de Estado en las importaciones se redujo al 25 por ciento (unas 150.000 toneladas);  en 2006, su parte aumentó a aproximadamente el 33 por ciento (unas 200.000 toneladas).  


� Reglamentos de protección al consumidor (Control de las importaciones) (Lista 4) (modificados). 


� Información en línea de la Corporación del Comercio de Estado, "Company Profile".  Consultada en:  http://stc.intnet.mu/compro/cpprofil.htm.


� Información en línea de la Junta de Comercialización Agrícola, "Import/Export Permits".  Consultada en:  http://amb.intnet.mu/permits.htm.


� CUTS, Centre for Competition, Investment & Economic Regulation (2007).


� CUTS, Centre for Competition, Investment & Economic Regulation (2007).


� CUTS (2006).


� El Ministerio de Industria, Comercio y Comercio Exterior puede establecer un Código de Práctica que prevea el método que ha de adoptarse para la determinación del precio máximo para venta al por menor de los productos no controlados.  Un comerciante que vende o suministra cualquier producto para el cual existe un precio máximo para venta al por menor debe colocar una etiqueta bien visible en un ejemplar de cualquiera de esos productos en la que se indique el precio máximo para su venta al por menor.


� A excepción de los artículos cuyos precios son inferiores a los costos de producción (como la harina y, antes de julio de 2006, el arroz de ración), los precios deben cubrir los costos de producción y dar lugar a un margen de ganancia (Reglamento de productos de fabricación nacional de 1992 de aplicación de la Ley de Control de Suministros).


� Los productos eliminados de la lista desde 2001 son los siguientes:  las bebidas gasificadas, la cerveza y la cerveza fuerte, los aceites comestibles, el agua mineral, la sierra salada, los bloques de hormigón, el gas de cocina, las barras de hierro y acero, y los productos del petróleo diferentes del queroseno.  Reglamentos de protección al consumidor de 2007 (Bienes de consumo) (Precio máximo) (Enmienda), de 6 de abril de 2007. 


� Por ejemplo, las importaciones de carne enlatada, aves de corral, salchichas, queso, preparaciones alimenticias que contengan cacao, alimentos y leche en polvo para lactantes, cerveza y cerveza fuerte de producción nacional, ron, té y sal;  y piensos para animales, pan, mantequilla y margarina, cemento, gas de cocina, pescado fresco y congelado, detergente y jabón en polvo, pilas secas, carne congelada, jugos de fruta, productos del petróleo, arroz, azúcar, dentífrico y vino, importados o de producción nacional.  Ministerio de Industria, Pequeñas y Medianas Empresas, Comercio y Cooperativas (sin fecha) (División de Comercio).


� Integran el Comité de Certificación el Director de la Oficina Central de Estadística, en calidad de presidente, y tres miembros designados por el Ministro de Comercio, que han de tener gran experiencia en el ámbito de la economía, el comercio, las finanzas, la gestión o la administración de empresas.  


� Para gozar de plena protección jurídica, las patentes y las marcas de fábrica o de comercio deben estar registradas en Mauricio.


� Las tasas anuales de mantenimiento aumentan gradualmente desde cero (para los dos primeros aniversarios) hasta 25.000 rupias mauricianas a partir del 15º aniversario.  


� Cámara de Comercio e Industria de Mauricio (sin fecha). 





